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บทคัดยอ 

การแสดงวารับฟงอยูเปนการสนับสนุนและแสดงความสนใจตอผลัดการพูดของผูที ่กำลังพูดอยู  

ผูรวมสนทนาในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทยอยูในสถานการณท่ีมีความขัดแยงกัน การแสดงความสนใจตอ

ผลัด การพูดของผูรวมสนทนาจึงมีความสำคัญเนื่องจากแสดงใหเห็นถึงการมีปฏิสัมพันธกันของผูรวมสนทนาใน

รายการ บทความนี้จึงมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษารูปถอยคำและหนาที่ของถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูของผูรวม

สนทนาในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทย โดยเก็บขอมูลจากรายการสัมภาษณขาวภาษาไทยจำนวน 25 ตอน 

มีผู ร วมสนทนาในแตละตอนประกอบดวย พิธีกร 1 คน ผู ร วมรายการ 2 คน และผู เชี ่ยวชาญ รวมเวลา 

1,022.28 นาที การถายถอดเสียงเปนตัวอักษร ประยุกตใชสัญลักษณตามแบบของ Jefferson (1979) ผูวิจัย

วิเคราะหขอมูลโดยใชกรอบแนวคิดการวิเคราะหการสนทนา และกรอบแนวคิดเรื่องการแสดงวารับฟงอยู  

ผลการศึกษาพบวา รูปถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยูของผูร วมสนทนาในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทยมี  

6 ประเภท ไดแก 1) ถอยคำสั้น ๆ 2) ถอยคำตอบรับ 3) คำรับรอง 4) คำสั่ง 5) คำถามสั้น ๆ และ 6) คำอุทาน 

โดยปรากฏหนาที่ของถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนา ดังนี้ 1) เอื้อใหกลาวตอ 2) เขาใจ 3) เห็น

ดวย 4) นึกออก 5) ยืนยัน 6) แสดงอารมณความรูสึก 7) สนับสนุน 8) ไมแนใจ 9) สงสัญญาณใหจบผลัด 

การพูด และ 10) ไมสนใจ ผลการศึกษาแสดงใหเห็นวาพิธีกรใชถอยคำวารับฟงอยูเพ่ือเอ้ือใหผูท่ีกำลังพูดอยูพูด

ตอไป ผูรวมรายการและผูเชี่ยวชาญใชถอยคำวารับฟงอยูเพื่อแสดงวาเห็นดวยและยืนยันตอผลัดการพูดของ

พิธีกร สวนผูรวมรายการใชถอยคำวารับฟงอยูเพ่ือแสดงอารมณความรูสึกตอผลัดการพูดของผูรวมรายการดวย

กันเอง นอกจากนี้ยังพบวา ผูรวมรายการในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทยใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยู 

โดยไมไดสนใจถอยคำของผูรวมสนทนาท่ีกำลังพูดอยู และพรอมท่ีจะแยงผลัดการพูดมาเปนของตน  
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Abstract 

Backchannels support and show interest in the speaking turn of the current speaker. 
In a Thai news interview program, participants in conflict situations must pay attention to each 
other's speaking turns. This is important as it demonstrates how the participants interact within 
the program. This article aims to study the forms and functions of backchannels used by 
participants in Thai news interview programs to indicate active listening. Data were collected 
from 25 episodes of Thai news interviews, totaling 1,022.28 minutes. Each episode includes  
1 interviewer, 2 interviewees, and an expert. The verbal data obtained from the interview 
programs were transcribed into written language using Jefferson's (1979) analysis code guide. 
The researcher analyzed the data using the conversation analysis framework, as well as the 
frameworks for backchannels. The study identified six forms of backchannels used by 
participants to indicate active listening, which were: 1) short utterances, 2) responding,  
3) affirmatives, 4) directives, 5) short questions, and 6) interjections. The functions of these 
backchannels were identified as follows: 1) facilitating continuation, 2) demonstrating 
understanding, 3) expressing agreement, 4) recalling information, 5) confirming information,  
6) conveying emotional attitudes, 7) providing support, 8) indicating uncertainty, 9) signal to 
conclude the speaking turn, and 10) expressing disinterest. The results showed that 
interviewers used backchannels indicating active listening to encourage ongoing conversation, 
while interviewees and experts used backchannels to demonstrate agreement and confirm 
the interviewer's turns. Additionally, interviewees used backchannels to convey emotional 
attitudes towards each other's turns. It was also found that interviewees in the Thai news 
interview program used backchannel words without paying attention to the utterance of the 
participants who was speaking, and were ready to change turns to speak themselves. 
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บทนำ  

การสัมภาษณเปนกระบวนการทางสังคมที่ผูรวมสนทนามีการแลกเปลี่ยนขอมูลผานการพูดโตตอบ

ระหวางพิธีกรหรือผูสัมภาษณและผูรวมรายการหรือผูถูกสัมภาษณ ซึ่งเปนการสนทนาอีกรูปแบบหนึ่งที่แสดง

ใหเห็นการปฏิสัมพันธทางสังคม การสัมภาษณมีกลไกพื้นฐานลักษณะเดียวกันกับการสนทนาทั่วไป นั่นคือ  

มีการเปลี่ยนบทบาทของผูพูดและผูฟง ผูฟงจะกลายเปนผูพูดคนถัดไปและผูที่กำลังพูดอยูคือผูฟงคนถัดไป 

(Huls & Pijnenburg, 2014, p. 3) การสัมภาษณจ ึงเปนร ูปแบบการสนทนาที ่ม ีการสลับบทบาทและ 

การพูดคุยโตตอบกัน อยางตอเนื่องจนจบเชนกัน การสัมภาษณขาวนับวาเปนการสนทนาประเภทหนึ่งท่ี

สถานการณการสนทนา มีแบบแผนที่ชัดเจนซึ ่งเปนไปตามระบบการเปลี ่ยนผลัดการพูด (Turn-Taking)  

ของแซคส และคณะ (Sacks et al., 1974) ท่ีทำใหการสนทนาระหวางผูพูดกับผูฟงนั้นสมบูรณ ในสถานการณ

การสนทนาแตละครั้งสิทธิในการพูด (Floor) จะเปนของผูพูดทีละคนสลับผลัดเปลี่ยนกันไปตามลำดับ (Turn-

Taking) และในการสนทนาผูคนจะแสดงความสนใจและการสนับสนุนโดยการพูดถอยคำสั้น ๆ พยักหนาหรือ

หัวเราะ เพ่ือแสดงวาผูฟงกำลังรับฟงผูท่ีกำลังพูดอยู  

ในการสนทนาทั้งผูพูดและผูฟงจะแลกเปลี่ยนบทบาทซึ่งกันและกัน เมื่อผูพูดกำลังพูด ผูฟงสามารถ

แทรกคำพูดสั้น ๆ เพื่อกลาวถอยคำของตนเองไดโดยไมขัดจังหวะผูพูด ยูล (Yule, 1998, p. 127) ใหนิยามไว

ว าการแสดงวารับฟงอยู  (Backchannels) เปนสัญญาณบงบอกถึงความสนใจ เชน uh, um, huh และ  

yes โดยการแสดงวารับฟงอยูมีสองประเภท คือ การแสดงวารับฟงอยูดวยวัจนภาษา เชน um, hunh, yeah 

และ okay และการแสดงวารับฟงอยูดวยอวัจนภาษา เชน การพยักหนา การจองมองดวยตา และการหัวเราะ 

(Heinz, 2003, p. 63) รูปแบบและหนาที่ของการแสดงวารับฟงอยูจะมีความแตกตางกัน ซึ่งอาจเปนหนวย 

คำพูดที่ใชเพื่อการสนับสนุน มีรูปแบบของการตอบกลับสั้น ๆ จากผูฟง เชน mm และ aha และมักจะเกิด 

การพูดพรอมกันหรือพูดซอนกันของผูพูดและผูฟง (Schegloff, 2000) ดันแคนและฟสค (Duncan & Fiske, 

1977) ขยายแนวคิดการแสดงวารับฟงอยูใหครอบคลุมถึงการเพ่ิมเติมประโยค การขอคำชี้แจง และคำกลาวสั้น 

ๆ วารดและซึกาฮาระ (Ward & Tsukahara, 2000) ระบุวาการแสดงวารับฟงอยูเปนการตอบโดยตรง เปน

ทางเลือกตอเนื้อหาของถอยคำของอีกฝาย และไมจำเปนตองไดรับการตอบกลับจากอีกฝาย ออลวูดและคณะ 

(Allwood et al., 2007) เสริมวาการแสดงวารับฟงอยูในรูปแบบของการสื่อสารอาจเปนไดทั ้งวัจนภาษา 

หรืออวัจนภาษา และผูฟงจะเปนผู กลาวตอผูที ่กำลังพูดอยูเสมอ แลมเบิรตซ (Lambertz, 2011, p. 12) 

กำหนดการแสดงวารับฟงอยูเปน “ความปรารถนาของผูฟงท่ีจะแสดงการฟงอยางกระตือรือรน สนับสนุน และ

สุภาพ” หรืออาจสรุปไดวา การแสดงวารับฟงอยูเปนการตอบกลับซึ่งกันและกันของ   ผูพูดและผูฟงเพื่อให 

การสนทนานั้นสมบูรณ (Gardner, 2001) การกลาวถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยูมักจะประกอบดวยคำศัพท

เฉพาะ เชน ถอยคำ uh, huh ในภาษาอังกฤษ ถอยคำ un, hai ในภาษาญี่ปุน (Ward & Tsukahara, 2000, 

p. 1183) และถอยคำ อา อือ อืม ในภาษาไทย (นริศรา หาสนาม, 2558) ปรากฏการณนี้อาจเกิดขึ้นไดใน

สถานการณการสื่อสารท่ีหลากหลาย เชน ในรายการโทรทัศน รายการทอลกโชว ละครโทรทัศน สัมภาษณทาง

วิทย ุเปนตน 
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งานวิจัยที่ผานมาพบวามีการศึกษาเกี่ยวของกับผูฟงที่แสดงวารับฟงอยูในหลากหลายสถานการณ

ผาน การใชภาษาตาง ๆ  เชน การสนทนาภาษามอญ (Sungkaman, 2007) การสนทนาภาษาพมาระหวาง

เจาหนาที่ใหบริการขอมูลชาวไทยกับลูกคาชาวพมา (วิจิตร คริเสถียร, 2555) การสนทนาภาษาอังกฤษใน

รายการวิทยุกระจายเสียง (Wulandari, 2017) การสนทนาของผู พูดสองภาษา (Heinz, 2003) รวมไปถึง

การศึกษาเปรียบเทียบการแสดงวารับฟงอยูของผูพูดภาษาตาง ๆ (Maynard, 1986; White, 1989; Clancy 

et al., 1996; Xudong, 2008; Ward & Tsukahara, 2000) การสนทนาภาษาอาหรับในรายการโทรทัศน 

(Tartory et al., 2024) ผลการศึกษานำเสนอใหเห็นวาปจจัยทางสถานภาพทางสังคมมีผลตอรูปแบบของ

ถอยคำและหนาที่ของถอยคำ รวมไปถึงพฤติกรรมของผูฟงที ่แสดงวารับฟงอยู ก็แตกตางกันไปในแตละ

วัฒนธรรมดวย สวนงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับผูฟงท่ีแสดงวารับฟงอยูโดยใชภาษาไทย เชน การศึกษาเปรียบเทียบ

ในการสนทนาแบบเนนภารกิจและการสนทนาในชีว ิตประจำวัน (นริศรา หาสนาม, 2558, น. 2559)  

การสนทนาแบบเนนภารกิจระหวางครูกับนักเรียน (นริศรา หาสนาม และ ณัฐพร พานโพธิ์ ทอง, 2565)  

การสนทนาทางรายการวิทยุกระจายเสียง (ปรัญญา วงศขัติย, 2555) และในงานของอัญชลี วรรณรักษ 

(Wannaruk, 1997) ไดศึกษาการสนทนาแบบเปนกันเองทางโทรศัพทของผูรวมสนทนาที่มีสถานภาพทาง

สังคมที ่เทากัน โดยเปรียบเทียบผู พูดภาษาไทยกับผู พูดภาษาอังกฤษ ผลสรุปของงานวิจัยขางตนมี 

ความสอดคลองกัน คือแสดงใหเห็นวา ประเภทของการสนทนามีผลตอรูปภาษา ตำแหนง และหนาที่ของผูฟง

ที่เลือกใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยู นอกจากนี้ความสัมพันธของผูเขารวมการสนทนามีผลตอการกลาว

ถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยู รวมถึงปฏิกิริยาของผูฟงที่แสดงวารับฟงอยูเกี่ยวของกับความเต็มใจท่ีจะสื่อสาร

รวมดวย  

รายการสัมภาษณขาวไดเขามามีบทบาทสำคัญตอผูคนในสังคมมากขึ้น เนื่องจากนวัตกรรมทาง

เทคโนโลยีของโทรทัศนระบบดิจิทัล (Digital Television) ไดสงผลตอการเติบโตของรายการสัมภาษณขาวใน

ประเทศไทยที่ไดเพิ่มจำนวนชองและชองขาวมากขึ้น โดยท่ีเคลยแมนและเฮอริเทจ (Clayman & Heritage, 

2002, p. 19) กลาววา รายการสัมภาษณขาวจะมีลักษณะท่ีโดดเดนตั้งแตผูรวมรายการ หัวขอการสนทนาและ

รูปแบบการพูดคุยโตตอบ   ผูสัมภาษณเปนที่รูจักในฐานะนักขาวมืออาชีพ ผูรวมรายการมีความเกี่ยวของกับ

กระแสขาวลาสุด รวมไปถึงผูเชี่ยวชาญที่จะมาใหขอมูลที่ถูกตอง ประเด็นขาวมักจะเนนไปที่ประเด็นที่กำลัง

ไดรับความสนใจจากคนสวนใหญ   มีลักษณะเปนทางการและไดรับการจัดการผานคำถามและคำตอบเปนหลัก  

สถานการณการสื่อสารในรายการสัมภาษณขาวอยูในรูปแบบที่มีการเชิญผูรวมรายการสองฝาย               

ที่มีความคิดเห็นที่แตกตางกันมารวมรายการ แตละฝายตางตองการอธิบายวาตนไมไดเปนผูกระทำผิด             

การเสนอประเด็นจึงเปนการปกปองตนเอง ผูรวมรายการอีกฝายก็พยายามปกปองตนเองเชนกัน ภายใต           

การสนทนาที่ผูรวมสนทนามีความคิดเห็นที่ขัดแยงกัน พิธีกรมีหนาที่ในควบคุมการสนทนาใหดำเนินไปอยาง

ตอเนื่องจนจบรายการ รูปแบบของรายการโทรทัศนอยูในสถานการณที่มีชวงเวลาจำกัด ผูรวมรายการจะตอง

โตตอบกันในประเด็นที่ตนเองเปนผูเสียหายหรือเสียผลประโยชน โดยเฉพาะในประเด็นทางการเมืองที่ผูรวม

รายการทั้งสองฝายจะมีความคิดเห็นที่ขัดแยงกันอยางรุนแรง และบางครั้งผู รวมรายการฝายใดฝายหนึ่ง
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พยายามกลาวพาดพิงถึงบุคคลอื่น แตผูรวมรายการอีกฝายพยายามที่จะหลีกเลี่ยงการกลาวพาดพิง รวมไปถึง

การกลาวถึงประเด็นความออนไหวตอความรูสึกของผูคนในสังคมท่ีอาจนำไปสูการโตแยงท่ีรุนแรงข้ึนได ท้ังนี้ใน

งานวิจัยที่ผานมาสวนใหญอธิบายวาการแสดงวารับฟงอยูเปนการสนับสนุนและแสดงความสนใจตอผลัด 

การพูดของผูท่ีกำลังพูดอยู จึงมีความนาสนใจวาการสนทนาในรูปแบบของรายการสัมภาษณขาวผูรวมสนทนา

ท้ังหมดประพฤติตนอยางไรในฐานะผูฟง นั่นคือ ผูรวมสนทนาในบทบาทของผูฟงยังคงใชการแสดงวารับฟงอยู

เปนการสนับสนุนซึ่งกันและกันหรือมีการใชการแสดงวารับฟงอยูในวิธีการที่แตกตางกัน อยางไรก็ตาม  

เม่ือการสนทนาอยูในสถานการณท่ีผูรวมสนทนามีความขัดแยงกัน รูปแบบของการแสดงวารับฟงอยูในรายการ

สัมภาษณขาวอาจมีลักษณะเฉพาะของสถานการณการสนทนานั้น ๆ รวมไปถึงการแสดงความสนใจตอผลัด

การพูดของผูรวมสนทนาที่จะแสดงใหเห็นถึงการมีปฏิสัมพันธของผูรวมสนทนาในรายการสัมภาษณขาว

ภาษาไทย  

แมว าพฤติกรรมของการแสดงว าร ับฟงอย ู จะมีความเปนสากล แตประเภท หนาท่ี และ 

การดำเนินการเพ่ือแสดงวารับฟงอยูจะเก่ียวของกับการตอบสนองในการสนทนาท่ีมักมีแนวโนมแตกตางกันไป

ตามชุมชนทางภาษา  แตละแหง (Maynard, 1986) ดังนั้นการวิเคราะหการปฏิสัมพันธในกลุมคนที่อยูใน

สถานการณการสนทนาที่แตกตางกันจะทำใหเขาใจเพิ่มเติมเกี่ยวกับกฎเกณฑและแนวโนมของการตอบสนอง

ในการฟงที่เกิดขึ้นได      อยางไรก็ตาม จากการทบทวนงานวิจัยในอดีตการศึกษาเกี่ยวกับการแสดงวารับฟง

อยูในสถานการณการสนทนาในบริบทสังคมไทยที่ผานมามีจำนวนนอยมาก นอกจากนี้ยังไมพบประเด็น

การศึกษาการแสดงวารับฟงอยูในรายการสัมภาษณขาวในสถานการณท่ีผูรวมรายการมีความคิดเห็นขัดแยงกัน 

และผลการศึกษาการแสดงวารับฟงอยูยังไมสามารถอธิบายถึงรูปถอยคำและหนาท่ีของการแสดงวารับฟงอยูได

อยางครอบคลุม การศึกษาในครั้งนี้จึงมุงศึกษารูปถอยคำและหนาที่ของถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูของผูรวม

สนทนาในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทย โดยศึกษาความสัมพันธระหวางคูสนทนาของผูรวมสนทนาท้ังหมดท่ี

แสดงวารับฟงอยูตอคูสนทนาของตนเอง ผลการศึกษาในครั้งนี้จะแสดงใหเห็นถึงปฏิกิริยา ความสนใจ และ 

การมีสวนรวมของผูรวมสนทนาในสถานการณการสื่อสารในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทย                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

วัตถุประสงค 

เพ่ือศึกษารูปถอยคำและหนาท่ีของถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนาในรายการสัมภาษณ

ขาวภาษาไทย 

ทบทวนวรรณกรรม 

การแสดงวารับฟงอยู (Backchannel) เปนการสงสัญญาณที่แสดงวาผูฟงใหความสนใจ เขาใจ            

และมีปฏิกิริยาทางอารมณตาง ๆ รวมไปถึงการตอบกลับ เชน ในภาษาอังกฤษใชถอยคำ yes, uh, huh, aha, 

mm, hm, mhm, really, oh, yes ในภาษาญี่ปุนใชถอยคำ un, ee, hai ในภาษาจีนใชถอยคำ shi, ai, dui 

ในภาษาไทยใชถอยคำ อา อือ อืม ใช ถูกตอง ดี ตกลง ไมเปนไร เขาใจ เปนตน เปนการใหขอมูลแกผูพูดวา

ถอยคำของผูที่กำลังพูดอยูนั้น ผูฟงไดรับ เขาใจ ตกลงและ/หรือผูฟงแสดงปฏิกิริยา สนับสนุน หรือประเมินสิ่ง
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ท่ีพูดออกมาในทางใดทางหนึ่ง โดยปกติแลวผูพูดจะไมไดแสดงความคิดเห็นตอถอยคำนั้น ๆ ลักษณะเชนนี้เปน

การรักษาความตอเนื่องของการสนทนา หากผูพูดไมไดรับการตอบกลับและมีเพียงความเงียบเทานั้น ผูพูดจะ

เริ่มคิดวาสิ่งท่ีตนกำลังพูดนั้นไมไดรับความสนใจและอาจทำใหการสนทนานั้นจบลง นอกจากการใชถอยคำแลว

ยังรวมถึงการพยักหนา ยิ้ม ไอ หัวเราะ และการหายใจอีกดวย (Schegloff, 1982; Tao & Thompson, 1991; 

Ward & Tsukahava, 2000; White, 1989)  

การแสดงวารับฟงอยูมีความสำคัญตอความสัมพันธระหวางผูพูดและผูฟงเปนหลัก เมื่อเปรียบเทียบ

กับกรณีของผลัดการพูดจะสะทอนถึงสิทธิในการพูดของผูพูดและความรับผิดชอบของผูฟงในการฟง การแสดง

วารับฟงอยูสะทอนถึงความตั้งใจของผูฟงที่จะฟง และผูพูดก็อยูในความสนใจของผูฟงดวย ในการเปนผูรวม

สนทนา ผูพูดจะไมเพียงแตพูดเปนหลักเทานั้น แตยังใหความสนใจกับปฏิกิริยาของผูฟงดวย ผูฟงจะฟงผูพูด

เปนสวนใหญและยังสงสัญญาณตอบกลับไปยังผูพูดดวย ผูพูดและผูฟงจึงเปนทั้งผูสงและรับรูขอมูล การแสดง

วารับฟงอยูจึงเปนเรื่องของปฏิกิริยาของผูฟงท่ีเกิดข้ึนขณะท่ีผูท่ีกำลังพูดอยูพูดเพ่ือท่ีจะบอกคูสนทนาท่ีกำลังทำ

หนาที่เปนผูพูดอยูในขณะนั้นวาตนยังคงสนใจและยังมีสวนรวมในการสนทนา (จันทิมา อังคพณิชกิจ, 2562,  

น. 281) ท้ังนี้การแสดงวารับฟงอยูเปนการกลาวถอยคำเพ่ือแสดงใหผูท่ีกำลังพูดอยูรับรูวาผูฟงกำลังฟงผูพูดพูด

อยู ไมใชเปนการตอบคำถาม และไมไดเปนการกำหนดใหผูรวมสนทนาตอบกลับมา และเม่ือผูฟงกลาวถอยเพ่ือ

แสดงการรับฟงอยูจะตองไมเปนการพูดขัดจังหวะของผูท่ีกำลังพูดอยู (นริศรา หาสนาม, 2558, น. 26)   

มีนักวิชาการที่ใหความสนใจและตีพิมพเกี่ยวกับการแสดงวารับฟงอยูจำนวนมาก เริ่มดวย ฟรายส 

(Fries, 1952, p. 49) ท่ีวิเคราะหขอมูลจากบทสนทนาภาษาอังกฤษดวยการพิจารณาถอยคำ เชน unh hunh, 

yeah I see, good และ oh เปนกลุมถอยคำที่แสดงใหเห็นวาเปนสัญญาณที่แสดงความสนใจอยางตอเนื่อง 

นั่นคือ ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงใหความสนใจผูที่กำลังพูดอยูอยางตอเนื่อง อิงเว (Yngve, 1970) 

เปนนักวิชาการที ่บุกเบิกเกี ่ยวกับปรากฏการณของการแสดงวารับฟงอยู ของการสนทนา โดยอธิบายวา 

backchannel หมายถึง   การสนทนาที่ทำงานพรอมกันสองชองทาง ไดแก ชอง “หลัก” คือผูที่กำลังพูดอยู 

และอีกชอง คือ ผูที่อยูในบทบาทของผูฟงท่ีไมมีการแยงผลัดการพูด backchannel ไมเพียงแตจำกัดเฉพาะ

ถอยคำสั้น ๆ เทานั้น เชน yes, uh, huh แตยังรวมถึงความคิดเห็นสั้น ๆ ดวย เชน oh, I can’t believe it 

และคำถามส ั ้น  ๆ เช น  You’ve started writing it then – your question? (Yngve, 1970, p. 574) 

นอกจากนี้ยังรวมถึงการเติมประโยคใหสมบูรณ การขอชี้แจง และขอความสั้น ๆ (Duncan & Fiske, 1977)  

ในงานวิจัยของ คูลธารด และคณะ (Coulthard et al., 1981) ไดจัดประเภทของการแสดงวารับฟงอยูเปน 

การกระทำ 3 อยาง ไดแก 1. รับทราบ (Acknowledge) คือแสดงวาเห็นดวย Yes, uh, um พรอมเสียงตก

และเสียงต่ำ 2. ยอมรับ (Accept) คือถอยคำ Yes, okay, yes, got it, oh เปนตน 3. รับรอง (Endorse)  

คือถอยคำ So, yes, that's the point, หรือ you are quite right, yes เปนตน  

การแสดงวารับฟงอยูเปนการกลาวถอยคำของผูฟงท่ีแสดงวายังคงใหความสนใจตอการสนทนาอยาง

ตอเนื่อง ตัวอยางการใชถอยคำที่แสดงวารับฟงอยู เชน uh huh, mm hm (Gardner 1994; Schegloff, 

1982) ทำหนาที ่กระตุ นใหผู ที ่กำลังพูดอยู พูดตอไป (Sacks et al., 1974, Schegloff, 1982; Goodwin, 
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1986; Drummond, 1990; Tao & Thompson, 1991; Wannaruk, 1997; Gardner, 1998) ถอยคำ mm 

และ yeah เปนการแสดงวารับทราบในสิ่งที่ผู พูดกำลังพูดอยู (Drummond & Hopper 1993; Laforest 

1992; Heinz, 2003; Sungkaman, 2006) ดร ัมมอนด และฮ ็อปเปอร (Drummond & Hopper, 1993) 

ชี้ใหเห็นวาถอยคำ yeah มีความถี่มากกวา mm, hm และ uh, huh ถอยคำ oh เปนสัญญาณที่แสดงวาผูฟง

จำขอมูลที่ผูพูดกำลังพูดอยูไดทันที (Jefferson, 1980) รวมถึงถอยคำ really, oh, yes kidding, did you? 

Right และ I see และถอยคำ oh ยังเปนการอุทานท่ีแสดงอารมณความรูสึก (Fries, 1952) ถอยคำ okay 

และ alright แสดงความตองการเปลี่ยนกิจกรรมใหมหรือหัวขอใหม (Gardner, 1994, p. 2) สวนถอยคำ 

well, yes but, gosh และ hell แสดงถึงความไมพึงพอใจ ไมสนใจและไมอดทนของผูฟง (Levinson, 1983; 

Stenström, 1994) ถอยคำในภาษาไทย เชน คะ อะไรนะ เปนการขอความกระจาง รวมถึงการใชคำเชื่อม 

แลวก็ และคำถามสั้น ๆ ทำไม เปนการโนมนาวใหผูพูดกลาวตอไป (นริศรา หาสนาม และ ณัฐพร พานโพธิ์ทอง

, 2565) เปนตน 

ดันแคนและฟสก (Duncan & Fiske, 1977) และ คุโบตะ (Kubota, 1991) แบงการแสดงวารับฟง

อยูเปน 5 ประเภท ไดแก  1. ถอยคำสั้น ๆ (Short utterances) เชน ตัวอยางถอยคำสั้น ๆ ในภาษาอังกฤษ I 

know, yes, right, okay, fine, oh, wow, No way และ the like เปนตน 2. การเติมประโยคใหสมบูรณ 

(Sentence completions) คือ ผูฟงเพิ่มประโยคของตนเองลงในขอความที่ผูพูดไดเริ่มพูด เมื่อมีความคิด

บางอยางเก่ียวกับสิ่งท่ีผูพูดกำลังจะพูด  3. คำถามสั้น ๆ (Short questions) คือ บางครั้งผูฟงขอใหผูพูดพูดซ้ำ

ในสิ่งที่ตนไมไดยินหรือยืนยันอีกครั้งในสิ่งที่ไดยิน คำถามเหลานี้มักจะสั้นเพื่อไมใหเปนการพูดซ้ำ 4. การกลาว

ซ้ำสั้น ๆ (Brief restatements) คือ ผูฟงมีความคิดเห็นเหมือนกับผูพูด รวมถึงกรณีที่ผูฟงพูดซ้ำหรือสรุปสิ่งท่ี 

ผูพูดเพ่ิงพูด และ 5. เสียงหัวเราะ (Laughter) 

วารดและซึกาฮาระ (Ward & Tsukahara, 2000) อธิบายไววา การแสดงวารับฟงอยูมีการใชคำและ

วลีที่หลากหลาย รวมถึงการหัวเราะ การไอ และการหายใจซึ่งทำหนาที่เหมือนกันกับการแสดงวารับฟงอยู 

ดังนั้นจึงไมเหมาะท่ีจะนิยามการแสดงวารับฟงอยูเปนชุดถอยคำ แตนิยามลักษณะของการแสดงวารับฟงอยูไว 

3 ประการ ไดแก 1. ตอบสนองโดยตรงตอเนื้อหาของถอยคำของผูอื่น (responds directly to the content 

of an utterance of the other) 2. เปนทางเลือก (is optional) และ 3. ไมจำเปนตองไดรับการตอบกลับ

จากผูอื ่น (does not require acknowledgement by the other) นิยามทั้ง 3 ประการมีจุดประสงคเพ่ือ

แยกการแสดงวารับฟงอยูจากปรากฏการณที่เกี่ยวของกันอยางใกลชิด ประการแรก การตัดเสียงที่ผูพูดเพ่ิง

กลาวข้ึนมา เชน uu รวมถึงตัดการตอบกลับท่ีเกิดข้ึนหลังจากท่ีผูพูดพูดไปแลวหลายวินาที ประการท่ี 2 ไมเปน

การตอบคำถาม ประการสุดทาย เปนการตัดคำถามออก รวมถึงตัดการใชคำท่ีขอคำชี้แจง เชน huh? ดวย 

หนาที่หลักของการแสดงวารับฟงอยูสำหรับผูฟง คือ การสงสัญญาณแสดงความสนใจไปยังเนื้อหา

ของผูท่ีกำลังพูดอยู (Dittman et al., 1968; Fries, 1952; Mott & Petrie, 1995; Mulac & Bradac, 1995) 

จากการทบทวนงานวิจัยท่ีผานมา มีนักวิจัยจำนวนมาก (Fries, 1952; Sacks et al.,1974; Jefferson, 1980; 

Schegloff, 1982; Levinson, 1983; Goodwin, 1986; Drummond, 1990; Tao & Thompson, 1991; 
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Laforest 1992; Drummond & Hopper, 1993; Gardner, 1994; Stenström, 1994; Gardner, 1998; 

Gardner, 2001; Heinz, 2003) ไดระบุหนาท่ีของการแสดงวารับฟงอยูไวหลายหนาท่ี เชน กระตุนใหผูท่ีกำลัง

พูดอยูพูดตอไป แสดงการรับทราบ แสดงการสนับสนุน แสดงการยอมรับ แสดงการยืนยัน แสดงการประเมิน

คา แสดงการเขาใจ แสดงวาเห็นดวย แสดงอารมณความรูสึก แสดงการขอคำชี้แจง แสดงถอยคำที่จะเปลี่ยน

ไปสูกิจกรรมใหมหรือหัวขอใหม แสดงวาไมเห็นดวย แสดงความลังเลใจ แสดงความไมพึงพอใจ แสดงความไม

เขาใจ แสดงความไมสนใจ เปนตน สวนหนาที่ของการแสดงวารับฟงอยูในงานวิจัยที่ศึกษาในบริบทของ

สังคมไทยก็มีหลากหลายและสอดคลองกับงานวิจัยในภาษาอังกฤษและภาษาอ่ืน ๆ ซ่ึงงานวิจัยในประเทศไทย

ไดมีการศึกษาเฉพาะภาษา เชน ภาษามอญ (Sungkaman, 2006) ภาษาพมา (วิจิตร คริเสถียร, 2555) และ

ภาษาไทย (Wannaruk, 1997; ปรัญญา วงศขัติย, 2555; นริศรา หาสนาม, 2558; นริศรา หาสนาม  

และณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2565) ผลการศึกษานำเสนอหนาที่ของการแสดงวารับฟงอยู เชน กระตุนใหกลาว

ตอไป แสดงการรับรู แสดงวาเขาใจ แสดงการสนับสนุน แสดงการประมินคา แสดงการเห็นดวย แสดงวาไม

เห็นดวย แสดงอารมณความรูสึก การขอความกระจาง แสดงคำถามเชิงอุทาน การรอถอยคำที่สมบูรณ แสดง

การอางถึง แสดงการพยายามท่ีจะขัดจังหวะ แสดงการยืนยัน แสดงความประหลาดใจ แสดงการติดตาม แสดง

ความสงสัย เปนตน ในการสนทนาแตละครั้งผู ฟงจะกลาวถอยคำที ่แสดงวารับฟงอยูแตกตางกันไปตาม

สถานการณการสนทนา ทั้งนี้จะขึ้นอยูกับรูปแบบหรือประเด็นของการสนทนา รวมไปถึงความคิด ความเชื่อ 

และวัฒนธรรมของผูคนในสังคมนั้น ๆ ซ่ึงมักมีผลตอพฤติกรรมการสนทนาและปฏิกิริยาของผูฟงท่ีมีตอผูท่ีกำลัง

พูดอยู  

การแสดงวารับฟงอยู มักจะแสดงถึงความสนใจ ความเขาใจ หรือการเห็นดวย อยางไรก็ตาม  

การแสดงวารับฟงอยู ไมไดมีล ักษณะแบบนั้นเสมอไป (Rosenfeld & Hancks, 1980; Schegloff, 1982)  

ในอีกดานหนึ่ง การแสดงวารับฟงอยูบางครั้งมาในรูปแบบของคำที่แสดงการเห็นดวย ตัดสิน เห็นใจ และ 

การยอมรับ เปนตน การแสดงวารับฟงอยูไมใชทุกครั้งที่แสดงถึงความสนใจ แตยังแสดงถึงความเบื่อหนาย  

ไมเห็นดวย สงสัย ไมเขาใจ ท้ังนี้อาจมาจากการสนทนาท่ีไมราบรื่น (Ward & Tsukahara, 2000, p. 1183)  

การทบทวนวรรณกรรมชวยใหเห็นพฤติกรรมการสนทนาและปฏิกิริยาของผูฟงที่แสดงวารับฟงตอ 

ผู ที ่กำลังพูดอยู แตกตางกันออกไปตามสถานการณของการสนทนา การศึกษาการแสดงวารับฟงอยู ใน

สถานการณการสนทนาในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทยท่ีอยู ภายใตสถานการณที ่ผ ู ร วมรายการมี 

ความขัดแยงกัน ผูรวมสนทนามีการพูดขัดจังหวะเกิดขึ้นบอยครั้งซึ่งสงผลใหการสนทนาดำเนินไปอยางไม

ราบรื่น พฤติกรรมการสนทนาดังกลาวอาจจะแสดงถึงปฏิกิริยาของผูรวมสนทนาที่มีตอกันหรือมีลักษณะ

เฉพาะท่ีแตกตางจากการสนทนาในสถานการณอ่ืน ๆ  
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ระเบียบวิธีวิจัย 

1. การเก็บรวบรวมขอมูล 

1.1 เก็บขอมูลจากรายการสัมภาษณขาวของชองทีวีดิจิทัล ซึ่งเปนรายการโทรทัศนที ่มีเนื ้อหา

เก่ียวกับประเด็นทางสังคม มุงนำเสนอปญหาสังคมท่ีประชาชนใหความสนใจ ประเด็นความคิดเห็นท่ีขัดแยงกัน

ของผูคนในสังคม และเปนการสัมภาษณบุคคลในขาวหรือผูท่ีเก่ียวของใหชัดเจนในทุกแงมุมของประเด็นตาง ๆ 

ที ่ เก ิดข ึ ้นในส ังคม หลังการออกอากาศสดมีการนำมาเผยแพรผ านช องทาง YouTube, Facebook 

Fanpage ชองทีวี และเว็บไซตชองทีว ีการศึกษาในครั้งนี้จะเก็บขอมูลการสนทนาจากตอนที่มีการนำเผยแพร

ผานชองทาง YouTube โดยมีเกณฑการคัดเลือกขอมูลการสนทนา ดังนี้  

1) มีผูรวมการสนทนา 3 คน ไดแก ผูรวมรายการ 2 คน และพิธีกรดำเนินรายการ  1 คน กรณีที่มี 

ผูรวมสนทนามากกวา 3 คน จะเปนการสัมภาษณเพ่ิมเติมทางโทรศัพทหรือการเชิญผูเชี่ยวชาญมาใหความรูใน

ประเด็นนั้น ๆ โดยการวิเคราะหขอมูลจะพิจารณาผูเชี่ยวชาญรวมดวย 

2) เปนการสัมภาษณที่เกี่ยวของกับผูรวมรายการ 2 ฝาย ฝายละ 1 คน โดยผูรวมรายการทั้งสอง

ฝายมีความเห็นในประเด็นใดประเด็นหนึ่งท่ีขัดแยงกัน 

3) ผูรวมสนทนาท้ังหมดไมมีขอจำกัดในเรื่องของเพศ อายุ อาชีพ และสถานะทางสังคม 

1.2 มีรายการท่ีตรงตามเกณฑท่ีกำหนดท้ังหมด 5 รายการ หลังจากนั้นคัดเลือกตอนท่ีมียอดผูเขาชม

สูงสุดรายการละ 5 ตอน รวมท้ังสิ้น 25 ตอน โดยมีรายละเอียดดังตารางท่ี 1  

ตารางท่ี 1 รายละเอียดรายการสัมภาษณขาวภาษาไทย 

ลำดับ ชื่อรายการ พิธีกร จำนวน 

(ตอน) 

เวลา 

(นาที) 

1 รายการถามตรงตรงกับจอมขวัญ ชองไทยรัฐทีวี จอมขวัญ หลาวเพ็ชร 5 279.06 

2 รายการตางคนตางคิด ชอง Amarin TV พุทธ อภิวรรณ 5 198.77 

3 รายการเจาะประเด็น ชอง 8 ภคพงศ อุดมกัลยารักษ 

ชนิตรนันทน ปุณณะนิธิ 

5 219.04 

4 รายการเปนเรื่องเปนขาว ชอง PPTV เสถียร วิริยะพรรณพงศา 

ช่ืนจิต เจริญพงศชัย 

5 129.16 

5 รายการโหนกระแส ชอง 3SD กรรชัย กำเนิดพลอย 5 197.25 

รวม 25 1,022.28 
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ตารางท่ี 1 แสดงชื่อรายการ ชื่อพิธีกร ระยะเวลา และจำนวนตอนของรายการสัมภาษณขาวท่ีนำมา

วิเคราะหขอมูล โดยแตละตอนจะประกอบดวยพิธีกร 1 คน ผูรวมรายการ 2 คน รายการเจาะประเด็น และ

รายการเปนเรื่องเปนขาวจะมีพิธีกรประจำรายการ 2 คน โดยจะมีการสลับหนาท่ีการเปนพิธีกรในแตละตอน

เพียงแค 1 คนเทานั้น นอกจากนี้ รายการตางคนตางคิด รายการเจาะประเด็น และรายการโหนกระแสมี

ผูเชี่ยวชาญเขารวมสนทนาดวย ซึ่งปรากฏรายการละ 2 ตอน รวมทั้งหมดมีผูเชี่ยวชาญเขารวมการสนทนา

ทั้งหมด 6 ตอน กรณีที่มีผูเชี่ยวชาญเขารวมการสนทนาจะวิเคราะหการแสดงวารับฟงอยูของผูเชี่ยวชาญรวม

ดวย 

2. การถายถอดเสียงขอมูลการสนทนา 

2.1 นำขอมูลการสนทนาของผูรวมสนทนาทั้งหมดในรายการสัมภาษณขาวมาถายถอดเสียงเปน

ตัวอักษรดวยโปรแกรม VB audio cable รวมกับโปรแกรม Google document โปรแกรม VB Audio Cable 

ใชในการถอดเสียงจากไฟลวิดีโอบูรณาการใชงานควบคูกับ Google Docs โดยใชงานผานฟงกชันที่มีชื่อวา 

“พิมพดวยเสียง” เมื่อถายถอดเปนตัวอักษรแลว ผูวิจัยจะตรวจสอบความถูกตองของขอมูลการสนทนาและ

ตัวอักษรท่ีอยูบน Google document วาตรงกันหรือไม หลังจากนั้นคัดลอกขอมูลแลวนำไปวางท่ี Microsoft 

Word  

การถายถอดเสียงจะเปนการถายถอดเสียงตามการออกเสียงที ่ไดยินแลวบันทึกเปนตัวอักษร

ภาษาไทย หากผูรวมสนทนากลาวถอยคำภาษาตางประเทศอื่น ๆ จะถายถอดเสียงเปนตัวอักษรภาษาไทย  

โดยถายถอดเสียงตามหลักเกณฑการทับศัพทภาษาตางประเทศของสำนักงานราชบัณฑิตยสภา การถายถอด

เสียงเปนตัวอักษรในรายการสัมภาษณขาวจะเริ่มตั้งแตพิธีกรกลาวถอยคำแรกของการเปดการสนทนาไปจนถึง

ถอยคำสุดทายของการปดการสนทนา จะไมมีการถายถอดเสียงในสวนนำขาว (Headline)       

2.2 ประยุกตใชสัญลักษณการถายถอดเสียงตามแบบจำลองการถายถอดเสียงการสัมภาษณของ 

Jefferson (1979) เพื่อใหการถายถอดเสียงการสนทนาเปนระบบโดยกำหนดสัญลักษณที่จะชวยอธิบาย

ปรากฏการณการสื่อสารใหเขาใจตรงกัน มีรายละเอียดดังตารางท่ี 2  

ตารางท่ี 2 อักษรยอและสัญลักษณท่ีใชในงานวิจัย 

สัญลักษณ ความหมาย 

พ. ตัวอักษร พ พิธีกร 

ร1 ตัวอักษร ร และตัวเลข ผูรวมรายการคนท่ี 1 

ร2 ผูรวมรายการคนท่ี 2 

ช.  ผูเช่ียวชาญ 

 ลูกศร แสดงผลัดของถอยคำท่ีใชวิเคราะห 

คำ คำท่ีขีดเสนใต แสดงถึงถอยคำท่ีผูพูดเนนหนักเปนพิเศษ 
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สัญลักษณ ความหมาย 

คำ ตัวหนา แสดงถึงคำท่ีผูพูดเปลงเสียงดังเปนพิเศษ 

  แสดงการพูดตอกันของคูสนทนาโดยไมมีการหยุดเวนระยะ 

[  ] วงเล็บเหลี่ยม วงเล็บเหลี่ยม แสดงการพูดซอนของคูสนทนา 

[ วงเล็บเหลี่ยมเปด แสดงการพูดขัดจังหวะของคูสนทนา 

 เวนวรรคหาง แสดงการหยุดตามจังหวะการหายใจ 

:: ทวิภาคคู แสดงการพูดท่ีออกเสียงยาว ดวยความตั้งใจจะเนนหรืออ้ำอ้ึง 

= เสมอภาค แสดงการพูดตอเน่ืองของผูพูดคนเดียว 

1 

2 

3 

หมายเลขแตละบรรทัด แสดงบรรทัดของลำดับผลัดการพูดเฉพาะตอนท่ีตัดมา 

 

3. การวิเคราะหขอมูล  

3.1 ผู ว ิจัยใชกรอบแนวคิดการวิเคราะหการสนทนาของแซคส และคณะ (Sacks et al., 1974)  

เรื่อง  การเปลี่ยนผลัดการพูดนั่นคือการพูดแตละครั้งจะตองมีผูพูดคนเดียวหรือควรคุยทีละฝายเทานั้น และ

การเปลี่ยนผลัดจากผูพูดคนหนึ่งไปยังผูพูดอีกคนหนึ่งควรเกิดขึ้นที่ตำแหนงการเปลี่ยนผลัดการพูด (TRP) โดย

จะพิจารณาจากผลัดการพูดของผูที่อยูในบทบาทของผูฟงที่แสดงวารับฟงอยูที่ไมตองการเปนผูพูดขัดจังหวะ 

จากนั้นจำแนกถอยคำของการแสดงวารับฟงอยูโดยใชเกณฑของวารด และซึกาฮาระ (Ward & Tsukahara, 

2000) ในการพิจารณาถอยคำที่แสดงวารับฟงอยู 3 ประการ ไดแก วิเคราะหถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูจะ

พิจารณาจากการสนทนาของ  ผูรวมสนทนาท้ังหมด ผูฟงจะกลาวถอยคำนั้น ๆ เพ่ือแสดงวารับฟงผูท่ีกำลังพูด

อยู โดยถอยคำนั้นไมใชเปนการตอบคำถาม ตองเปนถอยคำท่ีไมกำหนดใหผูท่ีกำลังพูดอยูตอบกลับมา และเม่ือ

ผูฟงกลาวถอยคำเพ่ือแสดงการรับฟงอยูจะตองไมเปนการพูดขัดจังหวะของผูท่ีกำลังพูดอยู 

3.2 วิเคราะหรูปถอยคำโดยใชเกณฑของการวิเคราะหรูปถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูจากงานวิจัยท่ี

ผานมา (Schegloff, 1982; Goodwin, 1986; Drummond, 1990; Tao & Thompson, 1991; Duncan & 

Fiske, 1977; Kubota, 1991; Wannaruk, 1997; Wannaruk, 1997; Gardner, 1998; ปรัญญา วงศขัติย, 

2555; นริศรา หาสนาม, 2558; นริศรา หาสนาม และณัฐพร พานโพธิ ์ทอง, 2565) เปนแนวทางใน 

การวิเคราะหขอมูล 

3.3 วิเคราะหหนาที่ของการแสดงวารับฟงอยูโดยใชใชเกณฑของการวิเคราะหหนาที่ของแสดงวา 

ร ับฟ งอย ู  จากงานว ิจ ัยท ี ่ ผ  านมา (Fries, 1952; Sacks et al., 1974; Jefferson, 1980; Coulthard, 

Montgomery, & Brazil, 1 9 81 ; Schegloff, 1982; Levinson, 1 983 ; Goodwin, 1986; Drummond, 
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1990; Tao & Thompson, 1991; Laforest, 1992; Drummond & Hopper, 1993; Gardner, 1 9 94 ; 

Stenström, 1994; Wannaruk, 1997; Gardner, 1998; Gardner, 2001; Heinz, 2003; ปรัญญา วงศขัติย, 

2555; นริศรา หาสนาม, 2558; นริศรา หาสนาม และ ณัฐพร พานโพธิ ์ทอง, 2565) เปนแนวทางใน 

การวิเคราะหขอมูล โดยพิจารณารูปถอยคำที่ผูรวมสนทนาใชในการแสดงวารับฟงอยูและหนาท่ีของถอยคำท่ี

แสดงวารับฟงอยูจากเจตนาของผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของฟงที่กลาวถอยคำนั้น ๆ จากสถานการณ 

การสนทนาในรายการสัมภาษณขาว 

ผลการศึกษา 

ผลการศึกษาจะนำเสนอใน 2 ประเด็น ไดแก 1) รูปถอยคำที่ผูรวมสนทนาใชเพื่อแสดงวารับฟงอยู 

และ 2) หนาท่ีของถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนา มีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

1. รูปถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยู 

จากการวิเคราะหรูปถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนา พบวา รูปถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยู

ของ  ผูรวมสนทนาในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทยมี 6 ประเภท ไดแก 1) ถอยคำสั้น ๆ 2) ถอยคำตอบรับ  

3) คำรับรอง 4) คำสั่ง 5) คำถามสั้น ๆ และ 6) คำอุทาน ดังตารางท่ี 3 

ตารางท่ี 3 รูปถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนาในรายการสัมภาษณขาว 

ท่ี ประเภทของถอยคำ การใชรูปถอยคำของผูรวมสนทนา 

พิธีกร ผูรวมรายการ ผูเชี่ยวชาญ 

1 ถอยคำสั้น ๆ อือ อ้ือ อืม อ้ืม เออ อะ อา 

ออ ออ อาฮะ อือหึ โอเค 

ฮะ 

อือ อืม  ออ  โอเค   N/A 

2 ถอยคำตอบรับ คะ คะ ครับ ไมเปนไร คะ ครับ จะ ไมเปนไร คะ ครับ 

3 คำรับรอง ใช ถูก เขาใจ  ใช ถูก จริง จะ น่ันซิ       ใช ถูก ถูกตอง 

4 คำสั่ง ตอ เชิญ N/A N/A 

5 คำถามสั้น ๆ หรอ จริงหรอ หรอฮะ 

จริงดิ อะไรนะ ยังไง 

N/A N/A 

6 คำอุทาน อุย อาว โธ เฮย หะ เอา อาว เอา อาว เฮย   

 

ตารางที่ 3 นำเสนอรูปถอยคำของพิธีกร ผูรวมรายการ และผูเชี่ยวชาญท่ีอยูในบทบาทของผูฟงใช

เพื่อแสดงวารับฟงผูที่กำลังพูดอยู จากการศึกษาพบวาพิธีกรจะใชรูปถอยคำ 6 ประเภท ไดแก ถอยคำสั้น ๆ           

ถอยคำตอบรับ คำรับรอง คำสั่ง คำถามสั้น ๆ และคำอุทาน ผูรวมรายการจะใชรูปถอยคำ 5 ประเภท ไดแก 

ถอยคำสั้น ๆ ถอยคำตอบรับ คำรับรอง และคำอุทาน และผูเชี ่ยวชาญจะใชรูปถอยคำ 3 ประเภท ไดแก          
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ถอยคำตอบรับ คำรับรอง และคำอุทาน รูปถอยคำที่ปรากฎนอกจากจะเปนการใชคำเดี่ยว ๆ แลวยังปรากฏ

การใชคำซ้ำรวมดวย การใชถอยคำสั้น ๆ เชน อือ ๆ อืม ๆ อา ๆ ฮะ ๆ อือ ๆ ๆ เปนตน ถอยคำตอบรับ เชน 

คะ ๆ ครับ ๆ คำรับรอง เชน ใช ๆ คำสั่ง เชน เชิญ ๆ ตอ ๆ เชิญ ๆ ๆ เปนตน และยังพบมีการใชถอยคำ

ประเภทใดประเภทหนึ่งรวมกับถอยคำอีกประเภทหนึ่ง คือ การใชถอยคำสั้น ๆ รวมกับคำตอบรับ เชน อืมครับ 

ออคะ เปนตน ใชคำรับรองรวมกับคำตอบรับ เชน ใชคะ ใชครับ ถูกคะ เปนตน และใชคำสั่งรวมกับคำตอบรับ 

เชน เชิญคะ เปนตน ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงจะใชรูปถอยคำเหลานี้เพื่อแสดงวารับฟงอยูเพื่อให 

ผูท่ีกำลังพูดอยู รับรูวาผูฟงใหความสนใจและมีสวนรวมในการสนทนา  

2. หนาท่ีของถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนา  

จากการวิเคราะหหนาที่ของถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนาในรายการสัมภาษณขาว

ภาษาไทย ปรากฏหนาท่ีของถอยคำท่ีผูรวมสนทนาใชเพ่ือแสดงวารับฟงอยู 10 หนาท่ี ไดแก 1) เอ้ือใหกลาวตอ 

2) เขาใจ 3) เห็นดวย 4) นึกออก 5) ยืนยัน 6) แสดงอารมณความรูสึก 7) สนับสนุน 8) ไมแนใจ 9) สงสัญญาณ

ใหจบผลัดการพูด และ 10) ไมสนใจ ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงจะแสดงความสนใจตอผลัดการพูด

ดวยการแสดงวารับฟงผูที่กำลังพูดอยูเพ่ือแสดงใหเห็นวาตนเองมีสวนรวมในการสนทนา โดยผูรวมสนทนาจะ

เลือกใชรูปถอยคำเพ่ือแสดงหนาท่ีท่ีแตกตางกันออกไปตามแตสถานการณการสนทนา ดังตัวอยางตอไปนี้  

2.1 เอื้อใหกลาวตอ ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงแสดงการรับรูถอยคำของผูที่กำลังพูดอยู

และจะกลาวถอยคำเพ่ือเอ้ือใหผูท่ีกำลังพูดอยูพูดตอไป ซ่ึงการเอ้ือใหกลาวตอจะปรากฏอยางตอเนื่องระหวางท่ี

ผูพูดกำลังพูดในประเด็นใดประเด็นหนึ่งโดยเฉพาะผลัดการพูดท่ียาวและตอเนื่องของผูพูด ผูท่ีกำลังฟงอยูจะใช

ถอยคำเพ่ือแสดงวามีการรับรู รับฟงและติดตามฟงประเด็นนั้น ๆ อยางตอเนื่องดวยการเอ้ือใหกลาวตอเนื่องไป

จนจบผลัดการพูดของผูท่ีกำลังพูดอยู โดยมักปรากฏรูปถอยคำสั้น ๆ ไดแก อือ อ้ือ อืม อ้ืม เออ อา อาฮะ อือหึ 

ถอยคำตอบรับ ไดแก คะ คะคะ ครับ ครับ ๆ โดยพบวาพิธีกรจะใชถอยคำเพ่ือเอ้ือใหผูรวมรายการ ผูเชี่ยวชาญ

กลาวตอไปจนจบผลัดการพูดของตนเองเพ่ือใหการดำเนินรายการเปนไปดวยความเรียบรอย 
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ตัวอยางท่ี 1 (ตัดตอนจากรายการตางคนตางคิด พิธีกร: พุทธ อภิวรรณ) 

1 พ. แลวหมอจริง ๆ คาใจอะไรฮะ 

2 ร2 คือ:: 

3 พ.    อา 

  4      =โดยพฤติการณการ 

  5 พ.        อือ  

6           =รักษาเนี่ยโดยท่ีผมรักษาสัตว 

  7 พ.             ครับ 

8                    =มาคอนขางเยอะเนอะ::  

9 พ.                 อือ 

 

จากตัวอยางที่ 1 พิธีกรมอบผลัดการพูดใหผู ร วมรายการคนที่ 2 เพื ่ออธิบายเกี่ยวกับประเด็น 

ความขัดแยงในมุมมองของตนเอง ผูรวมรายการเริ่มตนกลาวถอยคำเริ่มตนวา “คือ” และลากเสียงยาว พิธีกร

อยูในบทบาทของผูฟง โดยกลาวถอยคำ “อา” (บรรทัดที่ 3) ระหวางที่กำลังรับฟงผูรวมรายการคนที่ 2 อยู 

แสดงใหเห็นวาพิธีกรรับรูถอยคำของผูรวมรายการคนที่ 2 สวนผูรวมรายการคนที่ 2 พูดชาและลากเสียงบาง

ถอยคำเพ่ือเนนย้ำขอมูลท่ีตนกลาวออกมา พิธีกรในบทบาทของผูฟงจึงแสดงวาตนกำลังรับฟงอยูอยางตอเนื่อง

ในรูปถอยคำท่ีแตกตางกัน รูปถอยคำ “อือ” (บรรทัดท่ี 5,9) รูปถอยคำ “ครับ” (บรรทัดท่ี 7) เพ่ือเอ้ือใหผูรวม

รายการคนท่ี 2 พูดตอเนื่องไปจนจบผลัดการพูดของตนเองโดยไมมีการแยงผลัดการพูดเกิดข้ึน 

2.2 เขาใจ ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงจะแสดงวารูเรื่อง รูความหมาย รวมไปถึงรูในสิ่งท่ี 

ผูที่กำลังพูดอยูสื่อออกมา ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงจะใชถอยคำวารับฟงอยูเพื่อเขาใจผูที่กำลังพูด

อยู โดยมักปรากฏรูปถอยคำสั้น ๆ ไดแก ออ ออ ออ ถอยคำตอบรับ ไดแก คะ คะคะ ครับ ครับครับ และ 

คำรับรอง ไดแก เขาใจ และ เขาใจ ๆ พิธีกรจะใชถอยคำเพื่อแสดงวาเขาใจในประเด็นที่ผูรวมรายการกำลัง

อธิบายหรือใหขอมูลตอประเด็นความขัดแยง หรือการแสดงความคิดของผูรวมสนทนาตอประเด็นใดประเด็น

หนึ่ง และเมื่อผูเชี่ยวชาญอยูในบทบาทของผูพูด ผูเชี่ยวจะใหความรูที่เปนประโยชน เชน หมอจะใหความรู

ทางการแพทย ทนายความจะใหความรูเกี่ยวกับกฎหมาย เปนตน พิธีกรและผูรวมรายการที่อยูในบทบาทของ

ผูฟงจะใชถอยคำเพ่ือแสดงวาตนเขาใจในประเด็นท่ีผูเชี่ยวชาญกำลังอธิบาย  
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ตัวอยางท่ี 2 (ตัดตอนจากรายการตางคนตางคิด พิธีกร: พุทธ อภิวรรณ) 

1 ช. อะถูกตองนี่คือ เง่ือนไขในการตัดสินใจ  

2 พ.              ออ  

3     =เพราะฉะนั้นเนี่ยขอเท็จจริงท่ีสำคัญคุณควรบอกเขาแจง 

จากตัวอยางที่ 2 ผูเชี่ยวชาญกำลังอธิบายเกี่ยวกับกฎหมายการกูยืมเงินวามีเงื่อนไขในการชำระคืน  

อยางไรบาง พิธีกรที่อยูในบทบาทของผูฟงกลาวถอยคำ “ออ” (บรรทัดที่ 2) เพื่อแสดงวารับฟงผูเชี่ยวชาญอยู

ซ่ึงแสดงวาตนเองเขาใจในประเด็นท่ีผูเชี่ยวชาญกำลังอธิบาย 

2.3 เห็นดวย ผู ร วมสนทนาที ่อยู ในบทบาทของผู ฟ งจะกลาวถอยคำเพื ่อแสดงวาเห็นดวย  

เมื่อขอความหรือถอยคำของผูที ่กำลังพูดอยูตรงกับความคิดเห็นหรือความรูสึกของผูท่ีกำลังฟงอยู โดยมัก

ปรากฏรูปถอยคำสั้น ๆ ไดแก ออ ออ ออ ถอยคำตอบรับ ไดแก คะ ครับ  คำรับรอง ไดแก ใช ใช ๆ ถูก ถูกตอง 

คำรับรองรวมกับถอยคำ ไดแก ใชคะ ใชครับ ถูกคะ ถูกตองคะ เมื่อพิธีกรท่ีอยูในบทบาทของผูพูดและกลาว

สรุปประเด็นหรือแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับประเด็นที่กำลังสนทนาอยู หากประเด็นนั้นถูกตองหรือตรงกับ

ความคิดเห็นของผูท่ีกำลังรับฟงอยู ผูรวมรายการหรือผูเชี่ยวชาญจะใชถอยเพ่ือแสดงวาเห็นดวยกับถอยคำของ

พิธีกร สวนกรณีที่ผูเชี่ยวชาญเปนผูพูดแลวใหขอมูลที่เปนประโยชนตอประเด็นการสนทนา พิธีกรหรือผูรวม

รายการจะใชถอยคำเพ่ือแสดงวา  เห็นดวยกับถอยคำของผูเชี่ยวชาญ  

ตัวอยางท่ี 3 (ตัดตอนจากรายการเจาะประเด็น พิธีกร: ชนิตรนันทน ปุณณะนิธิ) 

         1 ช. ยกเวนการตีทรัพยชำระหนี้ตีทรัพยชำระหนี้  

2 พ.           คะ 

3 ร1              ใชคะ  

จากตัวอยางท่ี 3 ผูเชี่ยวชาญกำลังอธิบายถึงประเด็นการชำระหนี้คืนเจาหนี้ พิธีกรและผูรวมรายการ

อยูในบทบาทของผูฟงมีการพูดพรอมกันเกิดขึ้นในบรรทัดที่ 2 และบรรทัดที่ 3 แตทั้ง 2 คนไมไดมีเจตนาที่จะ

แยงผลัดการพูดของผูท่ีเชี่ยวชาญ แตพิธีกรกลาวถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยูดวยการเอื้อใหผูเชี่ยวชาญกลาว

ตอไป สวนผูรวมรายการคนที่ 1 กลาวถอยคำ “ใชคะ” (บรรทัดท่ี 3) เพื่อแสดงวาเห็นดวยกับถอยคำท่ี

ผูเชี่ยวชาญกำลังกลาวอยู 

2.4 นึกออก ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงจะแสดงวานึกออกเมื่อผูที่กำลังพูดอยูมีการกลาว

ถอยคำที่ทำใหผูฟงหวนระลึกได จำได หรือนึกขึ้นมาได ผูฟงจะกลาวถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูผานการใชรูป

ถอยคำสั้น ๆ ไดแก ออ ออ ออ อา อา ๆ ถอยคำตอบรับ ไดแก คา คะ ครับ ครับ ๆ หรือถอยคำสั้น ๆ รวมกับ

ถอยคำตอบรับ ไดแก ออคะ ออคะ เมื่อผูรวมรายการอยูในบทบาทของผูพูดและกลาวถึงประเด็นใดประเด็น

หนึ่งที่เคยเกิดขึ้นมาแลวหรือเคยพูดไปแลวหรือการกลาวถึงเหตุการณที่เคยเกิดขึ้นมากอนหนานี้ พิธีกรจะใช

ถอยเพ่ือแสดงวานึกไดหรือจำไดเก่ียวกับเหตุการณหรือสถานการณท่ีเคยเกิดข้ึนมากอน 
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ตัวอยางท่ี 4  (ตัดตอนจากรายการเปนเรื่องเปนขาว พิธีกร: เสถียร วิริยะพรรณพงศา) 

1 พ. อา แตกอนเขาก็มีการแจกแท็บเลตใชไหมฮะ อารมณง้ันไหมฮะ 

2 ร1 อันนั้นเขาแจกแท็บเลต  

3 พ.      อา  

4                    =อันนั้น อันนั้นคือโครงสรางถูกไหมคะ  

           5 พ.                                                  ครบั   

 

จากตัวอยางที่ 4 พิธีกรถามคำถามเกี่ยวกับนโยบายการศึกษาของผูรวมรายการคนที่ 1  ผูรวม

รายการคนที่ 1 ตอบคำถามโดยการกลาวอางถึงขอมูลที่เคยมีมากอนหนานั้น พิธีกรที่อยูในบทบาทของผูฟง

กลาวถอยคำ “อา” (บรรทัดท่ี 3) “ครับ” (บรรทัดท่ี 5) เพื่อแสดงวานึกออก หรือพิธีกรอยูในภาวะที่นึกได

เก่ียวกับประเด็น     การแจกแท็บเล็ตใหแกนักเรียนซ่ึงเปนขอมูลจริงท่ีเคยเกิดข้ึนมากอนแลว 

2.5 ยืนยัน ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงจะใชถอยคำเพื่อการยืนยันหรือย้ำคำพูดที่ตนเคย

กลาวไวเพ่ือคงความคิดเดิมของตนเอง โดยมักปรากฏรูปถอยคำตอบรับ ไดแก คะ ครับ คำรับรอง ไดแก ใช ถูก 

ถูกตอง หรือคำรับรองรวมกับถอยคำตอบรับ ไดแก ใชคะ ใชครับ ถูกคะ ถูกตองคะ เมื่อพิธีกรที่อยูในบทบาท

ของ ผูพูดกำลังสรุปประเด็นของผูรวมรายการหรือของผูเชี ่ยวชาญ ผูรวมรายการและผูเชี่ยวชาญที่อยูใน

บทบาทของผูฟงจะกลาวถอยคำแสดงวารับฟงอยูเพื่อยืนยันขอมูลของตนเอง รวมถึงการยืนยันถอยคำที่พิธีกร

กำลังสรุปหรือกลาวอยูนั้นวาถูกตองแลว 

ตัวอยาง 5 (ตัดตอนจากรายการโหนกระแส พิธีกร: กรรชัย กำเนิดพลอย) 

1 พ.  ไอการสักปากชมพูแลวคุณหมอบอกวามันสามารถติดชื้อแบคทีเรียจากน้ำลายได  

2 ช.              ใช 

3 พ               =นั่น นูน นี่ นั่น  

4 ช.                      ใช ๆ  

 

จากตัวอยางที่ 5 เปนผลัดการพูดของพิธีกรที่กำลังสรุปประเด็นของผูเชี่ยวชาญที่ไดอธิบายไวกอน

หนานี้ นั่นคือผูเชี่ยวชาญใหความรูเกี่ยวกับเรื่องการติดเชื้อ เมื่อพิธีกรกลาวอางถึงผูเชี่ยวชาญ ผูเชี่ยวชาญจึง

กลาวถอยคำรับรอง “ใช” (บรรทัดท่ี 2)  และ “ใช ๆ” (บรรทัดท่ี 4) เพ่ือเปนการยืนยันถอยคำของตนเอง 

2.6 แสดงอารมณความรูสึก ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงจะกลาวถอยคำแสดงอารมณ

ความรูสึกเม่ือผูท่ีกำลังพูดอยูพูดประเด็นใดประเด็นหนึ่งท่ีสงผลใหผูฟงเกิดอารมณความรูสึกรวม โดยผูฟงจะใช

รูปถอยคำท่ีเปนคำอุทานเพ่ือแสดงอารมณความรูสึกตกใจ ประหลาดใจ ไมพอใจ เชน อุย อาว เฮย โธ เพ่ือเปน      
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การแสดงวารับฟงอยู เมื่อผูรวมรายการกำลังเลาในประเด็นใดประเด็นหนึ่งซึ่งอาจจะเปนเรื่องที่นาตกใจหรือ

เปนสิ่งที่ผูฟงไมไดคาดการณไวลวงหนา พิธีกร ผูรวมรายการอีกฝาย และผูเชี่ยวชาญในบทบาทของผูฟงจะ

แสดงอารมณความรูสึกรวมดวยการแสดงความรูสึกประหลาดใจ ตกใจ และสงสัยตอประเด็นของผูที่กำลังพูด

อยูซ่ึงเปนการแสดงวารับฟงอยู สวนผูรวมรายการท่ีอยูในบทบาทของผูพูดยังคงครองผลัดการพูดตอไป  

ตัวอยางท่ี 6 (ตัดตอนจากรายการโหนกระแส พิธีกร: กรรชัย กำเนิดพลอย) 

1 ร1 พ่ีครับในทางการยุติปญหาเอดส มี 2 ทางครับ ไมยุติใหกำราบไปเลย ก็ทำใหทุกคนติดไปเลย   

2 พ.                     เฮย  

3 ร2            เฮย  

4 =ไดยังไงอะ  

จากตัวอยางที่ 6 เปนผลัดการพูดของผูรวมรายการคนที่ 1 ไดอธิบายถึงปญหาโรคเอดสในมุมมอง

ของตัวเอง โดยอธิบายวาถาไมสามารถยุติไดก็ทำใหทุกคนติดไปเลย ซ่ึงโรคเอดสเปนโรคท่ีไมมีใครพึงปรารถนา 

ดังนั้นเม่ือผูรวมรายการแสดงความคิดดังกลาวสงผลใหพิธีกรท่ีอยูในบทบาทของผูฟงอุทานเสียงตกใจออกมาใน

รูปถอยคำ “เฮย” (บรรทัดท่ี 2) แตไมไดมีเจตนาที่จะเปลี่ยนผลัดการพูดของผูที ่กำลังพูดอยูเปนเพียงแค 

การแสดงวารับฟงอยูเทานั้น ขณะเดียวกันผูรวมรายการคนที่ 2 ที่อยูในบทบาทของผูฟงก็อุทานเสียงตกใจ

ออกมาในรูปถอยคำ “เฮย” เชนกัน และไดแยงผลัดการพูดโดยการถามวา “เฮยไดยังไงอะ” จึงทำใหผลัดการ

พูดเปลี่ยนไปเปนของผูรวมรายการคนท่ี 2  

2.7 สนับสนุน ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงจะแสดงวารับฟงอยูเพื่อสนับสนุนและสงเสริม

ถอยคำของผูที่กำลังพูดอยูนั้นวาถูกตองแลว ซึ่งจะเกิดขึ้นเมื่อผูที่กำลังพูดอยูกลาวถอยคำหรือแสดงความ

คิดเห็นไปในทิศทางเดียวกันหรือสรุปขอมูลได โดยปรากฏรูปถอยคำที่เปนถอยคำสั้น ๆ ไดแก อือ อืม เออ ๆ 

อือ ๆ ถอยคำตอบรับ ไดแก คะ ครับ คะ ๆ  ครับ ๆ และถอยคำรับรอง ไดแก ถูก ถูกตอง ใช ใช ๆ เมื่อพิธีกร

อธิบายหรือสรุปขอมูลของผูรวมรายการไดถูกตอง ผูรวมรายการที่อยูในบทบาทของผูฟงจะใชถอยคำเพ่ือ

สนับสนุนถอยคำของพิธีกร 

ตัวอยางท่ี 7 (ตัดตอนจากรายการเปนเรื่องเปนขาว พิธีกร: เสถียร วิริยะพรรณพงศา) 

1 พ. เพราะฉะนั้นหมายความวาไงเราอาจไมตองไปไมตองวิ่งเขาไปในตัวเมือง 

2 ร2                  คะใช 

3               =ทุกคนไมตองไปแขงกัน 

4 =เปนพัน ๆ คนไปสอบ  

จากตัวอยางท่ี 7 เปนผลัดการพูดของพิธีกรท่ีกำลังสรุปถอยคำของผูรวมรายการคนท่ี 2 ท่ีไดกลาวไว

กอนหนานี้ ผูรวมรายรายการในบทบาทของผูฟงไดใชถอยคำ “คะใช” (บรรทัดท่ี 2) เพื่อแสดงวารับฟงอยูซ่ึง
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เปนถอยคำตอบรับท่ีแสดงถึงความสุภาพและถอยคำรับรองเพ่ือเปนการสนับสนุนและสงเสริมผลัดการพูดของ

พิธีกรท่ีกำลังพูดอยูวาถูกตองแลว 

2.8 ไมแนใจ ผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟงจะแสดงวาไมแนใจ ไมมั่นใจ หรือไมเชื่อถอยคำ

ของผูที่กำลังพูดอยู เมื่อผูที่กำลังพูดอยูใหรายละเอียดขอมูลสับสนหรือไมชัดเจน หรือมีการเลาเรื่องที่แตกตาง

ไปจากขอมูลเดิมที่มีอยู ในขณะเดียวกันผูที ่กำลังพูดอยูก็จะพยายามใหรายละเอียดขอมูลที่ชัดเจนยิ่งข้ึน

ระหวางที่ตนยังคงเปนผูครองผลัดการพูดอยู พิธีกรจะแสดงวารับฟงอยูโดยใชรูปถอยคำที่เปนคำถามสั้น ๆ 

ไดแก หรอ จริงหรอ เหรอฮะ อะไรนะ เมื่อผูรวมรายการใหขอมูลที่ไมชัดเจนหรือเลาประเด็นวกไปวนมา ซ่ึง

พิธีกรไมไดมีเจตนาเพื่อแยงผลัดการพูดหรือผูรวมรายการตองตอบคำถามของพิธีกร แตเปนการใชถอยคำท่ี

แสดงวารับฟงอยูเพ่ือแสดงวาตนยังไมแนใจหรือหรือลังเลท่ีจะเชื่อถอยคำของผูรวมรายการ  

ตัวอยางท่ี 8  (ตัดตอนจากรายการเจาะประเด็น พิธีกร: ภคพงศ อุดมกัลยารักษ) 

1 ร1 ครับ ถา ถาถามบอกเปนอริของผม โหก็อริผมเยอะ 

2 พ.            เหรอฮะ  

3          =นับไมถูกเลย  

4 พ. สิบนิ้วผมยังไมพอ 

           5 ร1         ไมพอ ไมพอ ไมพอ 

 

จากตัวอยางที่ 8 เปนผลัดการพูดของผูรวมรายการคนที่ 1 กำลังเลาวาตนเองเปนคนที่มีคูอริเยอะ 

พิธีกรในบทบาทของผูฟงใชถอยคำวารับฟงอยูเพ่ือแสดงตนไมเชื่อถอยคำ ไมแนใจวาสิ่งท่ีผูรวมรายการกำลังพูด

นั้นพูดเปนขอเท็จจริงหรือไม โดยปรากฎรูปถอยคำ “เหรอฮะ” (บรรทัดท่ี 2) เมื่อเปลี่ยนเปนผลัดการพูดของ

พิธีกร พิธีกรจึงถามวา “สิบนิ้วผมยังไมพอ” ซ่ึงเปนย้ำคำตอบของผูรวมรายการคนท่ี 1 วามีคูอริมากจริง ๆ ใช

ไหม ผูรวมรายการคนที่ 1 จึงพูดขัดจังหวะขึ้นวา “ไมพอ” ดวยการพูดเสียงดังขึ้น 3 ครั้งเพื่อเปนการยืนยัน

คำพูดของตน  

2.9 สงสัญญาณใหจบผลัดการพูด เปนการแสดงสัญญาณเตือนผูท่ีกำลังพูดอยูใหจบผลัดการพูดของ

ตนเอง ท้ังนี้หากผูท่ีพูดอยูไมยอมจบผลัดการพูดของตนเองจะมีการพูดขัดจังหวะเกิดข้ึนหลังจากนั้นแลวนำเขา

สูประเด็นใหม การสงสัญญาณใหจบผลัดการพูดจะเกิดขึ้นเมื่อผูที่กำลังพูดอยูใหรายละเอียดขอมูลท่ีไมจำเปน

หรือมีผลัดการพูดที่ยาวจนเกินไป ผูที่อยูในบทบาทของผูฟงจะใชถอยคำเพื่อเปนสัญญาณเตือนใหผูที่กำลังพูด

อยูจบผลัดของตนเอง โดยปรากฏถอยคำ ไดแก ตกลง โอเค เขาใจ และถอยคำมักจะเปนการซ้ำคำ อ้ือ ๆ ครับ 

ๆ คะ ๆ เออ ๆ  อื้ม ๆ ๆ อา ๆ ๆ และบางครั้งมีการเนนคำใหชัดเจนขึ้น ถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูเพื่อสง

สัญญาณใหจบผลัดการพูด จะเกิดขึ้นเมื่อผูรวมรายการตอบคำถามที่ไมเกี่ยวของหรือครองผลัดการพูดที่ยาว

เกินไป พิธีกรจะใชถอยคำเพื่อสงสัญญาณใหผู เชี ่ยวชาญไดรับทราบเมื่อผูเชี ่ยวชาญอธิบายประเด็นที ่ไม
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เกี ่ยวของหรือพิธีกรยังไมไดถามคำถามในประเด็นนั้นโดยพยายามใชถอยคำท่ีใหสัญญาณการจบ การสง

สัญญาณในลักษณะนี้ผูฟงไมไดมีเจตนาที่จะแยงผลัดการพูด เพียงแตเปนการใชถอยคำเพื่อบอกวาขอมูลท่ี 

ผูรวมรายการหรือผูเชี่ยวชาญพูดอยูนั้นเพียงพอแลว นอกจากนี้หากผูรวมรายการฝายใดฝายหนึ่งมีความสงสัย

ตอขอมูลของผูรวมรายการอีกฝายและขอใหมีการอธิบายใหมอีกครั้ง เมื่อผูรวมรายการอีกฝายไดรับขอมูลท่ี

ตองการแลวก็จะพยายามใชถอยคำเพื่อสงสัญญาณใหจบผลัดการพูดของผูรวมรายการที่กำลังพูดอยูใหสั้นลง 

ทั้งนี้ยังพบวาหากมีการสงสัญญาณใหจบผลัดการพูดแลว แตผูรวมรายการท่ีพูดอยูไมยอมจบผลัดการพูดของ

ตนเอง ผูฟงอาจจะพูดขัดจังหวะเพ่ือเปลี่ยนผลัดการพูด 

ตัวอยางท่ี 9  (ตัดตอนจากรายการเปนเรื่องเปนขาว พิธีกร: เสถียร วิริยะพรรณพงศา) 

1 ร2  (ผลัดการพูดยาว 4 บรรทัด) …ทำไมเราไมไปดูวาเด็กคนนี้เกงอะไร เกงอะไร เกงอะไร นี่คือ 

2 =ปญหาเรามีความเกงแคแบบเดียว  

3 พ.                      อา ๆ ๆ  

4             =ท้ังท่ีจริง ๆ แลวมนุษยไมไดเปนแบบนั้น  

5 พ.                     ครับ ๆ ๆ   

6        =มนุษยเกงหลากหลาย 

7 พ.                      อะ เดี๋ยว 

8 =เราพักกันกอนนะฮะ หมดเวลาชวงแรก 

 

จากตัวอยางที่ 9 เปนผลัดการพูดของผูรวมรายการคนที่ 2 ที่กำลังตอบคำถามของพิธีกรเกี่ยวกับ

วิธีการวัดผลการสอบของนักเรียน ผลัดการพูดคอนขางยาวและมีการอธิบายขอมูลมากกวาคำถามท่ีพิธีกรถาม 

พิธีกรในบทบาทของผูฟงกลาวถอยคำแสดงวารับฟงอยูอยางตอเนื่องเพื่อแสดงวาตนเขาใจแลว ทั้งนี้เมื่อผูรวม

รายการอธิบายขอมูลเพ่ิมมากข้ึน พิธีกรถอยคำดวยการกลาวซ้ำคำ “อา ๆ ๆ” (บรรทัดท่ี 3) และถอยคำ “ครับ 

ๆ ๆ” (บรรทัดท่ี 5) เพื่อเปนสัญญาณใหผูรวมรายการคนที่ 2 จบผลัดการพูดของตนเอง ทั้งนี้ผูรวมรายการ 

คนท่ี 2 ยังคงพูดตอไป พิธีกรจึงพูดขัดจังหวะเพ่ือเปลี่ยนผลัดการพูดและแจงวาตองพักการสนทนากอน 

2.10 ไมสนใจ การไมสนใจจะเกิดขึ้นเมื่อผูรวมรายการคนใดคนหนึ่งไมไดสนใจถอยคำของผูที่กำลัง

พูดอยูแตยังใหความรวมมือในการสนทนาเพื่อใหการสนทนายังคงดำเนินตอไป และแสดงการมีสวนรวมใน 

การสนทนาโดยการใชถอยคำเพ่ือแสดงวารับฟงอยู การแสดงวารับฟงอยูเพ่ือแสดงวาไมสนใจจะเกิดจากผูรวม

รายการเทานั ้น นั ่นคือ เมื ่อพิธีกรตำหนิผู ร วมรายการหรือกลาวถอยคำที ่ไมเห็นดวยกับผู ร วมรายการ  

ผูรวมรายการจะใชถอยคำวารับฟงอยูแตไมไดแสดงความสนใจถอยคำใดของพิธีกร รวมไปถึงหากผูรวมรายการ

ฝายหนึ่งกำลังพูดอยูโดยพูดประเด็นของตนเองหรือเลาในมุมมองของตนเอง ผูรวมรายการอีกฝายหนึ่งที่อยูใน

บทบาทของผูฟงจะใชถอยคำเพ่ือแสดงวารับฟงอยูแตไมไดสนใจถอยคำของผูรวมรายการอีกฝายท่ีกำลังพูดอยู 
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การใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยูจึงเปนเพียงการแสดงการมีสวนรวมของการสนทนาเทานั้น โดยปรากฏ

ถอยคำสั้น ๆ ไดแก อือ อืม คำรับรอง ไดแก ครับ คะ ถอยคำของผูที่แสดงวารับฟงอยูไมสามารถคาดเดา

ตำแหนงท่ีปรากฎไดอยางชัดเจน เนื่องจากผูฟงไมไดสนใจชวงจังหวะการพูดของผูท่ีกำลังพูดอยู        

ตัวอยางท่ี 10 (ตัดตอนจากรายการถามตรงตรง พิธีกร: จอมขวัญ  หลาวเพ็ชร) 

1 ร1  (ผลัดการพูดยาว 4 บรรทัด) …แบบเนี้ยคุยกันแบบคนปกติท่ัวไปอะพ่ี  

2 ร2                       อือ  

3              =คือหมายความวายังไง 

4 =หมายความวาเฮยพ่ีไมจำเปนตองเห็นดวยกับผมไมเห็นดวยกับพ่ี แตเราจะอยูบนสังคมนี้ได 

5 =อยาง 

6 ร2.             อือ  

7        =ไรถูกม้ัยครับ 

จากตัวอยางที ่ 10 เปนผลัดการพูดของผู ร วมรายการคนที ่ 1 กำลังอธิบายเกี ่ยวกับประเด็น 

ความขัดแยงซึ่งเปนผลัดการพูดที่คอนขางยาว ผูรวมรายการคนที่ 2 ไมไดกลาวถอยคำใด ๆ เนื่องจากในผลัด

การพูดของผูรวมรายการคนที่ 2 ที่กลาวกอนนี้ ผูรวมรายการคนที่ 2 พูดเสียงดังและตะคอกใสผูรวมรายการ

คนที่ 1 เมื่อถึงผลัดการพูดของผูรวมรายการคนท่ี 1 จึงตำหนิผูรวมรายการคนที่ 2 ผูรวมรายการคนที่ 2 ที่อยู

ในบทบาทของผูฟงใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยูดวยการกลาวถอยคำสั้น ๆ “อือ” (บรรทัดที่ 2,6) แตผูรวม

รายการคนที่ 2 ไมไดสนใจจังหวะผลัดการพูดของผูรวมรายการคนที่ 1 และไมไดสนใจวาตนจะกลาวถอยคำ

ตรงจุดไหน ซ่ึงเปนการแสดงใหเห็นวาตนเองใหความรวมมือในการสนทนาและตนยังเปนผูรวมสนทนาเทานั้น 

ผูรวมสนทนาในการสัมภาษณขาวภาษาไทยแสดงการเปนผูพูดและผูฟง 6 คู ไดแก พิธีกรแสดง 

การรับฟง ผูรวมรายการ ผูรวมรายการแสดงการรับฟงพิธีกร ผูรวมรายการแสดงการรับฟงผูรวมรายการดวย

กันเอง พิธีกรแสดงการรับฟงผูเชี่ยวชาญ ผูเชี่ยวชาญแสดงการรับฟงพิธีกร และผูรวมรายการแสดงการรับฟง

ผูเชี่ยวชาญ ผลการศึกษาแสดงใหเห็นวาผูรวมสนทนาแตละคูจะใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยูแตกตางกันไป

ตามบทบาทของตนเองและนำไปสูการแสดงหนาที่ของการแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนาในสถานการณ

การสื่อสารในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทย ดังตารางท่ี 4  
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ตารางท่ี 4 หนาท่ีของถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนาในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทย6

7 

หนาท่ี พิธีกร –  

ผูรวมรายการ 

พิธีกร - 

ผูเชี่ยวชาญ 

ผูรวมรายการ 

- พิธีกร 

ผูรวมรายการ -   

ผูรวมรายการ 

ผูรวมรายการ 

- ผูเชี่ยวชาญ 

ผูเชี่ยวชาญ 

- พิธีกร 

เอ้ือใหกลาวตอ   N/A N/A   

เขาใจ   N/A N/A  N/A 

เห็นดวย   N/A N/A N/A  

นึกออก  N/A N/A  N/A N/A 

ยืนยัน N/A   N/A   

แสดงอารมณ

ความรูสึก 
 N/A N/A  N/A N/A 

สนับสนุน N/A N/A  N/A N/A N/A 

ไมแนใจ  N/A N/A N/A N/A N/A 

สงสัญญาณใหจบ

ผลัดการพูด 
  N/A  N/A N/A 

ไมสนใจ N/A N/A   N/A N/A 

 

ตารางท่ี 4 นำเสนอหนาที่ของถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนาทั้งหมด 10 หนาที่ โดย 

ผูรวมสนทนาที่อยู ในบทบาทของผูฟงจะใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยูแตกตางกันไปตามสถานการณ 

การสนทนา ผลการศึกษาพบวาผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูฟง ประกอบดวย 1. พิธีกรในบทบาทของ

ผูฟง 2. ผูรวมรายการในบทบาทของผูฟง และ 3. ผูเชี่ยวชาญในบทบาทของผูฟง ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

พิธีกรในบทบาทของผูฟง จะแสดงวารับฟงผูรวมรายการอยู และแสดงวารับฟงผูเชี ่ยวชาญอยู  

โดยพิธีกรจะแสดงวารับฟงอยูอยางตอเนื่องเพื่อแสดงใหเห็นวากำลังตั้งใจฟงเพื่อนำไปสูการถามคำถามและ

ดำเนินการสนทนาตอไป ดังนี้ 1) หนาที่ของถอยคำที่พิธีกรแสดงวารับฟงผูรวมรายการอยูมี 7 หนาที่ ไดแก 

เอื้อใหกลาวตอ เขาใจ เห็นดวย นึกออก แสดงอารมณความรูสึก ไมแนใจ และสงสัญญาณใหจบผลัดการพูด 

พิธีกรจะแสดงวารับฟงอยูตอผลัดการพูดของผูรวมรายการเพื่อทำหนาที่ดำเนินรายการและกระตุนใหผู รวม

รายการเลารายละเอียดตาง ๆ อยางตอเนื่อง และ 2) หนาท่ีของถอยคำท่ีพิธีกรใชเพ่ือแสดงวารับฟงผูเชี่ยวชาญ

อยูมี 5 หนาท่ี ไดแก เอ้ือให กลาวตอ เขาใจ เห็นดวย ยืนยัน และสงสัญญาณใหจบผลัดการพูด เม่ือผูเชี่ยวชาญ

อยูในบทบาทของผูพูดและอธิบายเกี่ยวกับประเด็นการสนทนา พิธีกรจะใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยูเพ่ือ

เอื้อใหผู เชี่ยวชาญกลาวตอเนื่องไปจนจบ เมื่อผูเชี่ยวชาญเสนอแนะสิ่งที่เปนประโยชนหรือตักเตือนผูรวม

 
7 การศึกษาในครั้งน้ีไมปรากฏถอยคำของผูเช่ียวชาญท่ีแสดงวารับฟงผูรวมรายการอยู    
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รายการ พิธีกรจะใชถอยคำวารับฟงอยูเพื่อแสดงวาเห็นดวยกับถอยคำของผูเชี่ยวชาญและเอื้อใหกลาวตอ  

ในบางครั้งเม่ือผูเชี่ยวชาญกลาวเก่ียวกับประเด็นความขัดแยงแตผูเชี่ยวชาญลังเลไมแนใจวาตนเองเขาใจถูกตอง

ไหม พิธีกรจะใชถอยคำเพื ่อยืนยันขอมูลวาสิ ่งที ่ผู เชี่ยวชาญกำลังอธิบายนั ้นเขาใจถูกตองแลว แตหาก

ผูเชี่ยวชาญอธิบายขอมูลยาวเกินไปหรืออธิบายในประเด็นที่ไมเกี่ยวของหรือยังไมมีการกลาวถึงประเด็นนั้น ๆ 

พิธีกรจะใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยูดวยการพยายามที่จะใหสัญญาณแกผูเชี่ยวชาญวาควรจบผลัดการพูด

เพียงเทานี้  

ผูรวมรายการในบทบาทของผูฟง จะแสดงวารับฟงพิธีกรอยู แสดงวารับฟงผูรวมรายการดวยกันเอง

อยู และแสดงวารับฟงผูเชี่ยวชาญอยู กลาวคือ ผูรวมรายการจะแสดงวารับฟงผูรวมรายการอีกฝายหนึ่งเพ่ือ

แสดงการนึกออกเก่ียวกับประเด็นท่ีอยูในเหตุการณเดียวกันและเปนไปในทิศทางเดียวกัน หากฝายใดฝายหนึ่ง

กลาวถอยคำหรือกำลังเปนผูเลาเรื ่อง ผูรวมรายการอีกฝายจะไมไดสนใจถอยคำนั้น ๆ แตหากมีการกลาว

พาดพิงหรือกลาวถึงตนมักจะแสดงวารับฟงอยูดวยการไมสนใจถอยคำนั้น ๆ ดังนี้ 1) หนาที่ที่ผูรวมรายการจะ

แสดงวารับฟงผูรวมรายการอีกฝายหนึ่งอยูมี 4 หนาที่ ไดแก นึกออก แสดงอารมณความรูสึก การสงสัญญาณ

ใหจบผลัด และไมสนใจผูรวมรายการจะไมคอยใชถอยคำที่แสดงวารับฟงผูรวมรายการอีกฝายหนึ่ง ทั้งนี้อาจ

เนื่องมาจากผูรวมรายการไมตองการตอบรับผลัดการพูดหรือใหความสนใจตอผูรวมรายการอีกฝายหนึ่งมากนัก 

2) ผูรวมรายการแสดงวารับฟงพิธีกรอยูปรากฏ 3 หนาที่ ไดแก ยืนยัน สนับสนุน และไมสนใจ เมื่อพิธีกรสรุป

ขอมูลที่ถูกตองและแสดงความคิดเห็นที่ไปในทิศทางเดียวกันกับตน ผูรวมรายการจะแสดงวารับฟงอยูดวย 

การยืนยันและการสนับสนุนถอยคำของพิธีกร แตหากพิธีกรตำหนิหรือแสดงความคิดเห็นที่แตกตางออกไป  

ผูรวมรายการจะไมไดสนใจถอยคำของพิธีกรมากนัก แตจะแสดงวารับฟงอยูเพื ่อมีสวนรวมในการสนทนา

เทานั้น และ 3) ผูรวมรายการจะแสดงวารับฟงผูเชี่ยวชาญอยู 3 หนาท่ี ไดแก เอ้ือใหกลาวตอ เขาใจ และยืนยัน

ถอยคำของผูเชี่ยวชาญ  

ผูเชี่ยวชาญในบทบาทของผูฟง จะใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงพิธีกรเทานั้น โดยปรากฏหนาที่ของ

ถอยคำท่ีผูเชี่ยวชาญแสดงวารับฟงพิธีกรอยู 3 หนาท่ี ไดแก เอ้ือใหกลาวตอ เห็นดวย และยืนยันถอยคำท่ีพิธีกร

กำลังสรุปประเด็นจากท่ีผูเชี่ยวชาญไดกลาวไวกอนหนานี้ 

จากการศึกษาพบวา การแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนาในรายการสัมภาษณขาวจะปรากฏรูป

ถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูเพื่อเปนการแสดงการมีสวนรวมของผูรวมสนทนา การใหความสนใจผานปฏิกิริยาท่ี

แตกตางกันไปตามบทบาทหนาที่ของตนเอง โดยพบวาถอยคำที่ที่แสดงวารับฟงอยูเปนสวนที่สนับสนุนใหผูท่ี

กำลังพูดอยูพูดตอไปเรื่อย ๆ ผูรวมสนทนายังมีสวนรวมและใหความรวมมือในการสนทนา นอกจากนี้ยังพบวา

รูปถอยคำเดียวกันอาจมีหนาท่ีท้ังเหมือนกันและแตกตางกันซ่ึงข้ึนอยูกับบทบาทของผูรวมสนทนาแตละคน 
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อภิปรายผลการวิจัย 

การแสดงวารับฟงอยูในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทยใหผลลัพธท้ังเชิงบวกและเชิงลบ นั่นคือ ผูฟง

ใหความสนใจและสนับสนุนถอยคำของผูที่กำลังพูดและผูฟงไมไดสนใจหรือละเลยถอยคำของผูที่กำลังพูดอยู 

รวมไปถึงพรอมท่ีจะแยงผลัดการพูดมาเปนของตนมากกวาจะแสดงวารับฟงอยู  

การแสดงวารับฟงอยูพบมากท่ีสุดในบทบาทของพิธีกร เนื่องจากพิธีกรมีหนาท่ีถามคำถามและผูรวม

รายการเปนผูตอบคำถาม ซึ่งพิธีกรจะมีปฏิกิริยาแสดงความสนใจตอผลัดการพูดของผูรวมรายการเพื่อกระตุน

ใหผูรวมรายการเลารายละเอียดหรือพูดอยางตอเนื่อง สอดคลองกับงานวิจัยของนอรริก (Norrick, 2010)  

ที่กลาวไววาผูสัมภาษณจะมีภาวะกระตุนใหผูใหสัมภาษณพูดตอ ถอยคำและหนาที่ของการแสดงวารับฟงอยู

ของพิธีกรสอดคลองกับงานวิจัยของนริศรา หาสนาม (2558) ในแงของการมีสวนรวมในการสนทนาเปนอยาง

มาก นั่นคือพิธีกรจะกลาวถอยคำสั้น ๆ เพ่ือเอ้ือใหผูท่ีกำลังพูดอยูพูดตอไป สวนการปฏิสัมพันธเชิงสนับสนุนจะ

เกิดขึ้นเมื่อเปนผลัดการพูดของผูเชี่ยวชาญ พิธีกรและผูรวมรายการกลาวถอยคำแสดงวารับฟงผูเชี่ยวชาญอยู 

และเมื่อพิธีกรกลาวถอยคำหรือสรุปขอมูลไดถูกตอง ผูรวมรายการจะใชถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงพิธีกรอยู  

แตหากพบวาผูรวมสนทนาที่อยูในบทบาทของผูที่กำลังพูดอยูใหขอมูลผิดหรือกลาวถอยคำที่สงผลกระทบตอ

ฝายใดฝายหนึ่ง ถอยคำท่ีแสดงวารับฟงอยูจะแสดงใหเห็นอารมณความรูสึกมากท่ีสุด  

การใชถ อยคำเพื ่อแสดงวาร ับอยู  เป นการแสดงความสนใจตอถอยคำของผ ู ท ี ่กำลังพูดอยู  

(Stenström, 1994; White, 1997; จันทิมา อังคพณิชกิจ, 2562; นริศรา หาสนาม, 2558) แตจากการศึกษา

ในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทย พบวาผูรวมรายการกลาวถอยคำแสดงวารับฟงอยูแตไมไดสนใจตอถอยคำ

ของผูที่กำลังพูดอยู โดยเฉพาะผลัดการพูดของพิธีกรในขณะที่กำลังกลาวถอยคำตักเตือนหรือตำหนิผูรวม

รายการ ผูรวมรายการยังคงกลาวถอยคำสั้น ๆ “อือ” “อืม” เพื่อแสดงวารับฟงอยูอยางตอเนื่องแตไมไดแสดง

ความสนใจถอยคำหรือจังหวะ การพูดในผลัดของพิธีกรหรือผลัดการพูดของผูรวมรายการอีกฝายหนึ่ง แตเปน

การใชถอยคำเพื่อแสดงวาตนเองยังเปนสวนหนึ่งของการสนทนาอยู นอกจากนี้พิธีกรจะใชถอยคำเพื่อสง

สัญญาณใหจบผลัดการพูดของผูที่กำลังพูดในประเด็นที่ไมเกี่ยวของหรือมีผลัดการพูดที่ยาวเกินไปและนำ 

การสนทนาใหกลับไปยังประเด็นหลักเพื่อควบคุมและดำเนินการสนทนาใหเปนไปตามเวลาที่กำหนดของ

รายการ อยางไรก็ตาม สถานการณการสื่อสารในรายการสัมภาษณขาวไมสามารถแกไขปญหาความขัดแยงท่ี

เกิดขึ้นระหวางผูรวมรายการทั้งสองฝายไดทุกครั้ง เนื่องจากผูรวมสนทนาโดยเฉพาะผูรวมรายการทั้งสองฝาย

ตองการเปนผูพูดในประเด็นตาง ๆ มากกวาที่จะเปนผูฟง และบางครั้งผูฟงไมไดสนใจถอยคำของผูที่กำลังพูด

อยูแตพยายามท่ีจะแยงผลัดการพูดมาเปนของตน 

งานวิจัยกอนหนานี้แสดงใหเห็นวาปจจัยทางสถานภาพทางสังคมมีผลตอรูปแบบของถอยคำและ

หนาที่ของถอยคำที่ผูฟงกลาวถอยคำเพื่อแสดงวารับฟงอยู (Maynard, 1986; White, 1989; Clancy et al., 

1996; Sungkaman, 2007; Xudong, 2008; Ward & Tsukahara, 2000; Heinz, 2003; วิจิตร คริเสถียร, 

2555; Wulandari, 2017) อยางไรก็ตามการสนทนาในรายการสัมภาษณขาวภาษาไทยภายใตสถานการณท่ี 



 

183 

ผูรวมสนทนามีความขัดแยงกัน เปนที่นาสังเกตวา เพศ อายุ อาชีพ การศึกษาหรือชนชั้นสังคมของผูรวม

สนทนาอาจจะไมมีผลตอรูปถอยคำและหนาที่ของการแสดงวารับฟงอยู แตปฏิกิริยาของผูฟงที่แสดงวารับฟง

อยูจะเกี่ยวของกับถอยคำของผูที่กำลังพูดอยู จึงกลาวไดความสัมพันธของผูเขารวมสนทนามีผลตอการกลาว

ถอยคำเพ่ือแสดงวารับฟงอยูมากกวาสถานภาพทางสังคม  

การสนทนาในรายการสัมภาษณขาวอยูในสถานการณการสื่อสารที่ผูรวมสนทนามีความขัดแขงกัน 

ถึงแมจะมีบุคคลที่ทำหนาที่เพื่อไกลเกลี่ยปญหาความขัดแยง ผูรวมสนทนาก็จะแสดงปฏิกิริยาที่มีตอผลัดของ 

ผูที่กำลังพูดอยูแตกตางกันไป นั่นคือ หากถอยคำของผูที่กำลังพูดอยูเปนไปทางบวก ผูฟงจะแสดงถอยคำท่ี

สนับสนุน เขาใจ เห็นดวย รวมถึงใหความรวมมือในการสนทนา แตหากถอยคำของผูที่กำลังพูดอยูกำลังตำหนิ

หรือสงผลกระทบตออีกฝาย หรือกอใหเกิดภาพลักษณท่ีไมดี ผูฟงมักจะไมสนใจถอยคำของผูพูด และมักจะพูด

ขัดจังหวะเพ่ือแยงผลัดการพูดมาเปนของตนเองมากกวาท่ีจะแสดงวารับฟงอยู 

สรุปผลการวิจัย 

งานวิจัยนี้มุ งศึกษารูปถอยคำและหนาที่ของการแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนาในรายการ

สัมภาษณขาวภาษาไทย โดยการสนทนาอยูภายใตในสถานการณการสื่อสารที่ผู รวมรายการทั้งสองฝายมี 

ความคิดเห็นที่ขัดแยงกัน  ผลการวิจัยพบวา มีผูรวมสนทนาที่แสดงการเปนผูพูดและผูฟง 6 คู ไดแก พิธีกร

แสดงการรับฟงผูรวมรายการ ผูรวมรายการแสดงการรับฟงพิธีกร ผูรวมรายการแสดงการรับฟงผูรวมรายการ

ดวยกันเอง พิธีกรแสดง  การรับฟงผูเชี่ยวชาญ ผูเชี่ยวชาญแสดงการรับฟงพิธีกร และผูรวมรายการแสดง 

การรับฟงผูเชี่ยวชาญ โดยรูปถอยคำที่แสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนามี 6 ประเภท ไดแก 1) ถอยคำสั้น ๆ 

2) ถอยคำตอบรับ 3) คำรับรอง 4) คำสั่ง 5) คำถามสั้น ๆ และ 6) คำอุทาน และปรากฎหนาที่ของถอยคำท่ี

แสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนา 10 หนาที่ ไดแก 1) เอื้อใหกลาวตอ 2) เขาใจ 3) เห็นดวย 4) นึกออก  

5) ยืนยัน 6) แสดงอารมณความรู สึก 7) สนับสนุน 8) ไมแนใจ 9) สงสัญญาณใหจบผลัดการพูด และ  

10) ไมสนใจ  

การแสดงวารับฟงอยูเปนการแสดงใหเห็นถึงปฏิกิริยาของคูสนทนาท่ีมีรวมกัน การสนทนาในรายการ

สัมภาษณขาวภาษาไทยภายใตสถานการณท่ีมีความขัดแยง พิธีกรจะแสดงปฏิกิริยาท่ีใหความสนใจถอยคำของ     

ผูรวมรายการและผูเชี่ยวชาญอยางตอเนื่องเพื่อใหการสนทนาดำเนินตอไปอยางราบรื่นและตอเนื่องจนจบ

รายการ แตในบทบาทของผูรวมรายการท่ีมีความขัดแยงซ่ึงกันและกันจะแสดงความตองการเปนผูพูดมากกวา

ผูฟง ดังนั้น เมื่อผูรวมรายการอีกฝายกำลังพูดอยู ผูรวมรายการอีกฝายไมไดแสดงปฏิกิริยาวารับฟงอยูมากนัก 

แตยังคงใหความรวมมือในการเปนผู ร วมสนทนาตอไป อยางไรก็ตาม แมผู ร วมรายการอีกฝายไมไดให 

ความรวมมือหรือสนใจถอยคำของผูรวมรายการอีกฝาย แตหากมีการกลาวพาดพิงหรือกอใหเกิดความเสียหาย

แกผูรวมรายการอีกฝาย ผูรวมรายการที่อยูในบทบาทของผูฟงจะแยงผลัดการพูดมาเปนของตนทันทีโดยไม

สนใจการจัดผลัดการพูดของพิธีกร ดังนั้นจึงพบวาการแสดงวารับฟงอยูของผูรวมสนทนาในรายการสัมภาษณ

ขาวภาษาไทย พิธีกรจะแสดงปฏิกิริยาที่ใหความสนใจถอยคำของผูรวมรายการและผูเชี่ยวชาญอยางตอเนื่อง
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เพื ่อใหการสนทนาดำเนินตอไปอยางราบรื ่น แตผู ร วมรายการที ่มีความขัดแยงซึ ่งกันและกันจะแสดง 

ความตองการเปนผูพูดมากกวาที่จะแสดงการเปนผูฟง ทั้งนี้รายการสัมภาษณขาวภาษาไทยมักจะมีการเชิญ 

ผูรวมรายการที่เปนนักการเมืองหรือผูรวมสนทนาที่มีบทบาทสำคัญทางการเมืองจึงนาสนใจวาสถานการณ 

การสื่อสารของบุคคลสำคัญทางการเมืองมีผลตอการกลาวถอยคำวารับฟงอยู หรือไม และแนวโนมของ 

การตอบสนองในการฟงของผูท่ีอยูในบทบาทของผูฟงจะมีปฏิกิริยาอยางไรตอคูสนทนาของตนเอง  
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